
de l Gebrauchsanweisung
Produktbeschreibung:
Vliwaktiv® Ag Aktivkohle-Saugkompresse mit Silber 
ist eine antimikrobielle, sehr aufnahmefähige, nicht-
wundverklebende Saugkompresse, die ein mit 
Silber imprägniertes Aktivkohlegewebe enthält.
Vliwaktiv® Ag Aktivkohle-Saugkompresse mit Silber 
bindet Wundexsudat mit Mikroorganismen sowie 
unangenehme Wundgerüche. Sie fördert somit 
durch eine effektive physikalische Wundreinigung 
die Wundheilung.
Die im Wundexsudat enthaltenen Mikroorganismen 
werden durch Vliwaktiv® Ag aus der Wunde 
entfernt und durch direkten Kontakt mit dem 
innenliegenden Silber-Aktivkohlegewebe in der 
Wundauflage gebunden und vermindert. Somit 
reduziert sich die Keimvermehrung in der Wunde 
und beugt einer Infektion vor.
Die Geruchsminderung durch die Aktivkohle 
verbessert die Lebensqualität und Compliance der 
Patienten und Anwender.
Vliwaktiv® Ag Aktivkohle-Saugkompresse 
mit Silber ist einzeln steril verpackt und mit 
Gammastrahlen sterilisiert. Das Produkt ist nur 
für den Einmalgebrauch bestimmt und darf nicht 
resterilisiert werden. 

Indikationen:
Vliwaktiv® Ag Aktivkohle-Saugkompresse mit Silber 
eignet sich zur Behandlung von: 
• kritisch kolonisierten Wunden
• infizierten und/oder übel riechenden Wunden
• Wunden mit erhöhtem Infektionsrisiko (z. B. 

durch körpereigene Abwehrschwäche, 
Analfisteln, durchbrochene Karzinome, 
Brandwunden, etc.) 

Vliwaktiv® Ag Aktivkohle-Saugkompresse 
mit Silber kann für stark exsudierende und 
oberflächige Wunden eingesetzt werden, z. B. 
bei Druckgeschwüren, arteriellen Geschwüren, 
venösen Unterschenkelgeschwüren, diabetischen 
Geschwüren, post-operativ sekundär heilenden 
Wunden, exulzerierenden Tumorwunden.

Vliwaktiv® Ag Aktivkohle-Saugkompresse mit Silber 
kann auch als Sekundärverband in Kombination mit 
Wundfüllern (z. B. Suprasorb® A Calciumalginat-
Tamponade, Vliwaktiv® Ag Aktivkohle-Tamponade 
mit Silber) verwendet werden. 

Kontraindikationen:
- Bekannte Überempfindlichkeit gegenüber dem 

Produkt oder seinen Bestandteilen.
- Vliwaktiv® Ag sollte nicht bei Kindern unter 

12 Jahren angewendet werden, da enthaltenes 
Bor (in Borax) die Fertilität beeinträchtigen 
könnte.

- Die Anwendung von Vliwaktiv® Ag bei 
schwangeren und stillenden Frauen sollte durch 
den verantwortlichen Arzt im Einzelfall sorgfältig 
abgewogen werden.

Anwendung:
1. Vorbereiten der Wunde:

Die Wunde vor Anlegen des neuen Verbandes 
wie üblich reinigen (z. B. mit steriler 
Kochsalzlösung, Ringerlösung oder ggf. mit 
Antiseptika) und die Wundränder trocken tupfen.

2. Anlegen des Wundverbandes:
Die Vliwaktiv® Ag Aktivkohle-Saugkompresse 
mit Silber mit der dunklen Aktivkohleseite auf die 
Wunde auflegen. 
Die Größe des Verbandes richtet sich nach der 
Wundfläche und sollte die Wunde mindestens 
2-3 cm überlappen. Je nach Exsudationsgrad 
und Wundsituation kann eine Kombination mit 
Wundfüllern (z. B. Suprasorb® A Calciumalginat-
Tamponade) erfolgen.
Die Wundauflage mit einem geeigneten 
Fixiermaterial fixieren (Fixierpflaster, z. B. 
Curafix® H, elastische Fixierbinde, z. B. 
Mollelast®). 

3. Erneuerung des Verbandes:
Die Zeitabstände nach denen Vliwaktiv® Ag 
Aktivkohle-Saugkompresse mit Silber erneuert 
werden muss, setzt der behandelnde Arzt je 
nach Wundzustand (z. B. Infektanzeichen, 
Exsudationsgrad) fest. 

Hinweis:
Vliwaktiv® Ag Aktivkohle-Saugkompresse mit Silber 
darf nicht geschnitten oder zerrissen werden. 
Das Produkt ist steril, solange die Verpackung 
ungeöffnet und unbeschädigt ist.

SVHC: Substances of Very High Concern 
(”besonders besorgniserregende Stoffe”, 
gemäß Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 
(REACH))

CMR: Carcinogen, Mutagen, Reprotoxisch
Borax: Dinatrium Tetraborat Decahydrat, 

Na2B4O7*10 H2O, 
CAS Nr. 1303-96-4

en l Instructions for Use
Product Description:
Vliwaktiv® Ag Absorbent Activated Charcoal 
Dressing with silver is an antimicrobial, highly 
absorbent, non-adherent wound dressing which 
contains an activated charcoal fabric impregnated 
with silver. 
Vliwaktiv® Ag Absorbent Activated Charcoal 
Dressing with silver binds wound exudate with 
microorganisms and unpleasant odours. It thereby 
assists healing through an effective physical wound 
cleansing. 
The microorganisms in the wound exudate are 
removed from the wound by Vliwaktiv® Ag and 
bound and reduced through direct contact with the 
silver/activated charcoal fabric in the inside of the 
dressing. This reduces the bacterial growth inside 
the wound and prevents infection. The reduction 
of odour through the activated charcoal improves 
the quality of life and compliance of patients and 
medical staff.
Vliwaktiv® Ag Absorbent Activated Charcoal 
Dressing with silver is individually packed in 
a sterile peel pouch, and sterilized by gamma 
irradiation. The product is for single use only and 
must not be resterilized.

Indications:
Vliwaktiv® Ag Absorbent Activated Charcoal 
Dressing with silver is indicated for the treatment of 
• critically colonized wounds
• infected and/or offensive smelling wounds
• wounds with an increased risk of infection (e.g. 

from endogenous lowered resistance, anal 
fistulae, ruptured carcinomas, burns, etc.).

Vliwaktiv® Ag Absorbent Activated Charcoal 
Dressing with silver may be used for heavily 
exuding and superficial wounds, e.g. pressure 
sores, arterial ulcers, venous leg ulcers, diabetic 
ulcers, postoperative wounds healing by second 
intention, exulcerating tumors. 
Vliwaktiv® Ag Absorbent Activated Charcoal 
Dressing with silver may also be used as a 
secondary dressing in combination with packings 
(e.g. Suprasorb® A Calcium alginate rope, 
Vliwaktiv® Ag Activated Charcoal rope with silver). 

Contraindications:
- Known sensitivity to the product or its 

components.
- Vliwaktiv® Ag should not be used in children less 

than 12 years old as the contained boron (in 
Borax) may have the potential to impair fertility in 
future. 

- The use of Vliwaktiv® Ag in pregnant and 
lactating women should be carefully considered 
by the clinician in charge as a case-by-case 
decision. 

Application:
1. Wound Preparation:

Before applying a new dressing, cleanse 
the wound in the usual way (e.g. with sterile 
saline solution, Ringer’s solution or, if required, 
antiseptics) and gently dry the wound edges.

2. Application of the Wound Dressing:
Apply Vliwaktiv® Ag Absorbent Activated 
Charcoal Dressing with silver with the dark 
activated charcoal side facing the wound. 
The size of the dressing depends on the wound 
size and should overlap the wound by at least 
2-3 cm. Depending on the degree of exudation 
and the wound condition, the dressing may be 
combined with packings (e.g. Suprasorb® A 
Calcium alginate rope). 
Please use an appropriate dressing retention 
material for fixation (e.g. Curafix® H dressing 
retention, Mollelast® conforming bandage).

3. Dressing Change:
The frequency of changing Vliwaktiv® Ag 
Absorbent Activated Charcoal Dressing with 
silver is determined by the clinician in charge 
dependent on the wound condition (e.g. signs of 
infection, degree of exudation). 

Please note:
Vliwaktiv® Ag Absorbent Activated Charcoal 
Dressing with silver must not be cut or torn.
The product is sterile unless the package is opened 
or damaged.

SVHC: Substances of Very High Concern 
(according to Regulation (EC) 
No. 1907/2006 (REACH)) 

CMR: Carcinogenic Mutagenic Reprotoxic
Borax: Disodium Tetraborate Decahydrate, 

Na2B4O7*10 H2O, 
CAS no. 1303-96-4

es l Instrucciones de uso
Descripción del producto:
La compresa absorbente de carbón activo con 
plata Vliwaktiv® Ag es una compresa absorbente 
antimicrobiana, con alta capacidad de retención, 
no adherente a la herida, que contiene un tejido de 
carbón activo impregnado de plata. 
La compresa absorbente de carbón activo con 
plata Vliwaktiv® Ag fija el exudado de la herida con 
microorganismos así como olores desagradables 
de la herida. De este modo, favorece la curación de 
la herida a través de una limpieza física eficaz. 
Los microorganismos contenidos en el exudado 
son extraídos de la herida por el Vliwaktiv® AG 
y ligados y reducidos por el contacto directo 
con el tejido de plata y carbón activado que se 
encuentra en el interior del apósito. Así disminuye 
la proliferación de los gérmenes en la herida y se 
previenen infecciones. 
El carbón activo inhibe la generación de olores y 
mejora la calidad de vida y el cumplimiento de los 
pacientes y usuarios. 
La compresa absorbente de carbón activo con 
plata Vliwaktiv® Ag está envasada individual 
y estérilmente así como esterilizada por 
rayos gamma. El producto está destinado 
exclusivamente al uso único y no puede ser 
reesterilizado.

Indicaciones:
La compresa absorbente de carbón activo con 
plata Vliwaktiv® Ag es idónea para el tratamiento 
de: 
• heridas de colonización crítica
• heridas infectadas y/o malolientes
• heridas con alto riesgo de infección (p.ej. por 

inmunodeficiencia endógena, fístulas anales, 
carcinomas perforados, quemaduras, etc.) 

La compresa absorbente de carbón activo con 
plata Vliwaktiv® Ag puede ser aplicada en heridas 
superficiales y de exudación intensa, p.ej. en 
úlceras por presión y arteriales, úlceras varicosas 
de las piernas, úlceras diabéticas, heridas de 
curación secundaria posoperatoria, heridas 
tumorales ulcerantes. 
La compresa absorbente de carbón activo con 
plata Vliwaktiv® Ag también puede ser utilizada 
como vendaje secundario en combinación con 
rellenos de heridas (p.ej. Taponamiento de alginato 
de calcio Suprasorb® A, Taponamiento de carbón 
activo con plata Vliwaktiv® Ag). 

Contraindicaciones:
- Hipersensibilidad conocida al producto o sus 

componentes. 
- Vliwaktiv® Ag no debe utilizarse en niños 

menores de 12 años, pues el boro contenido 
(en bórax) puede afectar negativamente a la 
fertilidad en el futuro.

- El médico encargado del tratamiento debe 
sopesar cuidadosamente los riesgos de utilizar 
Vliwaktiv® Ag en mujeres embarazadas o en 
período de lactancia en cada caso concreto.

Modo de aplicación:
1. Preparar la herida:

Limpiar la herida como de costumbre antes 
de aplicar el nuevo vendaje (p.ej. con solución 
salina estéril, solución de Ringer o, en caso 
necesario, con antisépticos) y secar los bordes 
de la herida tamponándolos con una torunda.

2. Aplicar la compresa:
Aplicar la compresa absorbente de carbón 
activo con plata Vliwaktiv® Ag con la cara oscura 
de carbón activo sobre la herida. 
El tamaño de la compresa depende de la 
extensión de la herida, debiendo sobrepasarla 
de 2 – 3 cm como mínimo. Según el grado de 
exudación y el estado de la herida se puede 
proceder a una combinación con rellenos de 
heridas (p.ej. Taponamiento de alginato de calcio 
Suprasorb® A).
Fijar la compresa con un material de fijación 
adecuado (esparadrapo de fijación, p.ej. 
Curafix® H, venda de fijación elástica, p.ej. 
Mollelast®). 

3. Cambio de vendaje:
El médico responsable determina los intervalos 
en los que se debe cambiar la compresa 
absorbente de carbón activo con plata 
Vliwaktiv® Ag en dependencia del estado de 
la herida (p.ej. signos de infección, grado de 
exudación). 

Observación:
No se debe cortar ni desgarrar la compresa 
absorbente de carbón activo con plata 
Vliwaktiv® Ag. 
Los productos son estériles mientras el envase 
esté cerrado y no deteriorado.

SVHC: Substances of Very High Concern 
(“sustancias extremadamente 
preocupantes”, según el Reglamento 
(CE) n.º 1907/2006 (REACH)) 

CMR: Carcinogenic Mutagenic Reprotoxic 
(sustancias cancerígenas, mutágenas y 
reprotóxicas)

Borax: Tetraborato disódico, decahidrato, 
Na2B4O7*10 H2O,
CAS n.º 1303-96-4

pt l Instruções de uso
Descrição do produto:
A compressa absorvente Vliwaktiv® Ag de carvão 
activo com prata é uma compressa absorvente 
antimicrobial de alta capacidade de absorção e 
não aderente às feridas, feita de um tecido de 
carvão activo impregnado com prata.
A compressa absorvente Vliwaktiv® Ag de carvão 
activo com prata absorve os exsudatos com micro-
organismos, bem como cheiros desagradáveis 
de feridas. Deste modo, ela estimula o processo 
de cura, graças a uma efectiva limpeza física das 
feridas.
O Vliwaktiv® Ag remove os microorganismos 
existentes no exsudado da ferida, os quais 
são ligados e reduzidos através do contacto 
directo com o tecido de prata e carvão activado 
no interior do penso. Fica assim reduzida a 
proliferação de gérmens nas feridas, evitando-se o 
desenvolvimento de infecções.
A redução do cheiro, por meio do carvão activo, 
melhora o conforto geral e a cooperação dos 
pacientes e utilizadores.
A compressa absorvente Vliwaktiv® Ag de carvão 
activo com prata vem embalada separadamente, 
em condições de esterilização por raios gama. O 
produto destina-se a uma única utilização, e não 
deve ser re-esterilizado. 

Indicações:
A compressa absorvente Vliwaktiv® Ag de carvão 
activo com prata é indicada para o tratamento de: 
• feridas com colonização crítica
• feridas infectadas e/ou exalando maus cheiros
• feridas com um elevado risco de infecção (por 

exemplo, devido a uma debilidade no sistema 
defensivo do próprio corpo, fístulas fecais, 
carcinomas suturados, queimaduras, etc.) 

A compressa absorvente Vliwaktiv® Ag de carvão 
activo com prata pode também ser aplicada para 
feridas superficiais e com forte exsudação, como 
por exemplo: ulcerações por pressão, úlceras 
arteriais, úlceras venosas da perna, úlceras 
diabéticas, feridas pós-operativas de recuperação 
secundária, feridas tumorosas exulcerantes.
A compressa absorvente Vliwaktiv® Ag de carvão 
activo com prata pode igualmente ser aplicada 
como penso secundário, em combinação 
com enchimentos para feridas (por exemplo, 
tamponamento de alginato de cálcio Suprasorb® A, 
tamponamento Vliwaktiv® Ag de carvão activo com 
prata). 

Contra-indicações:
- Sensibilidade extrema em relação ao produto ou 

seus componentes.
- Vliwaktiv® Ag não deve ser utilizado em crianças 

com menos de 12 anos, uma vez que o boro 
contido (no bórax) pode afetar a fertilidade.

- A utilização de Vliwaktiv® Ag em mulheres 
grávidas ou a amamentar deve ser 
cuidadosamente considerada pelo médico 
responsável, no caso individual.

Aplicação:
1. Preparação da ferida:

Antes da aplicação da nova compressa, limpe a 
ferida como de costume (por exemplo, com uma 
solução de cloreto de sódio, solução de Ringer 
ou outro antiséptico adequado) e enxugue as 
bordas da ferida até ficarem secas.

2. Aplicação da compressa:
Aplique a compressa absorvente Vliwaktiv® Ag 
de carvão activo com prata com o lado escuro 
(lado com carvão activo) contra a ferida. 
O tamanho da compressa a usar dependerá 
da área da ferida, devendo exceder a mesma 
pelo menos 2 a 3 cm em todos os lados. 
Dependendo do grau de exsudação e da 
situação da ferida, poderá ser feita uma 
combinação com enchimentos para feridas (por 
exemplo, tamponamento de alginato de cálcio 
Suprasorb® A).
Fixe a compressa com um material de fixação 
apropriado (fita de fixação, como por exemplo 
Curafix® H, ou ligadura de fixação elástica, como 
por exemplo Mollelast®). 

3. Renovação da compressa:
O intervalo a observar para a renovação da 
compressa absorvente Vliwaktiv® Ag de carvão 
activo com prata será decidido pelo médico, de 
acordo com o estado da ferida (por exemplo, 
indícios de infecção, grau de exsudação, etc.). 

Nota:
A compressa absorvente Vliwaktiv® Ag de carvão 
activo com prata não deve ser cortada ou rasgada. 
O produto permanece estéril desde que a 
embalagem não tenha sido aberta e não tenha 
sofrido danos.

SVHC: Substances of Very High Concern 
(“substâncias que suscitam uma 
elevada preocupação”, de acordo com 
o Regulamento (CE) n.º 1907/2006 
(REACH))

CMR: Carcinogenic Mutagenic Reprotoxic 
(cancerígeno, mutagénico ou tóxico para 
a reprodução)

Bórax: Tetraborato de dissódio decahidratado, 
Na2B4O7*10 H2O, 
No CAS 1303-96-4

it l Istruzioni per l’uso
Descrizione prodotto:
La compressa assorbente al carbone attivo 
con argento Vliwaktiv® Ag è una compressa 
antimicrobica dotata di grande capacità di 
assorbimento che non aderisce alla lesione e 
contiene un tessuto di carbone attivo impregnato 
di argento.
La compressa assorbente al carbone attivo con 
argento Vliwaktiv® Ag trattiene l’essudato, e quindi 
i microrganismi in esso contenuti, neutralizzando 
l’odore sgradevole della lesione e favorendone la 
guarigione grazie ad una efficace detersione.
L’essudato viene assorbito da Vliwaktiv® Ag 
e quindi allontanato dalla ferita, insieme ai 
microrganismi in esso contenuti, la carica 
batterica viene quindi ridotta all’interno della 
medicazione grazie al contatto con lo strato 
all’argento e carbone attivo. In tal modo si riduce la 
proliferazione dei germi nella lesione e si previene 
quindi l’insorgere di un’infezione.
La diminuzione dell’odore determinata dal carbone 
attivo contribuisce a migliorare la qualità di vita e la 
compliance del paziente e dell’operatore.
La compressa assorbente al carbone attivo con 
argento Vliwaktiv® Ag è imballata singolarmente in 
confezione sterile e sterilizzata a raggi gamma. Il 
prodotto è monouso e non può essere risterilizzato.

Indicazioni:
La compressa assorbente al carbone attivo con 
argento Vliwaktiv® Ag è adatta per la cura di: 
• lesioni con colonizzazione critica
• lesioni infette e/o maleodoranti
• lesioni ad alto rischio di infezione (ad es. in 

caso di ridotte difese immunitarie, fistole fecali, 
carcinomi perforati, ustioni etc.) 

La compressa assorbente al carbone attivo con 
argento Vliwaktiv® Ag può essere impiegata per 
lesioni fortemente essudanti e superficiali, ad 
esempio in ulcere da decubito, ulcere arteriose, 
ulcere venose della gamba, ulcere diabetiche, 
ferite postoperatorie con guarigione per seconda 
intenzione, lesioni tumorali esulcerative.
La compressa assorbente al carbone attivo con 
argento Vliwaktiv® Ag può essere usata anche 
come medicazione secondaria in combinazione 
con medicazioni di riempimento (ad es. 
Suprasorb® A Alginato di Calcio in Tampone, 
Vliwaktiv® Ag Tampone al Carbone attivo con 
Argento).

Controindicazioni:
- Nota ipersensibilità al prodotto o a componenti 

di esso.
- Vliwaktiv® Ag non va usato nei bambini di età 

inferiore a 12 anni perché il boro contenuto (nel 
borace) può compromettere la futura fertilità.

- L’uso di Vliwaktiv® Ag nelle donne in gravidanza 
o in allattamento deve essere attentamente 
valutato dal medico curante in base al singolo 
caso.

Applicazione:
1. Preparare la lesione:

Detergere normalmente la lesione prima di 
applicare la medicazione nuova (ad es. con 
soluzione salina sterile, soluzione Ringer o 
eventualmente antisettici) e asciugare la cute 
perilesionale tamponando accuratamente.

2. Applicare la medicazione:
Applicare sulla lesione la compressa assorbente 
al carbone attivo con argento Vliwaktiv® Ag dal 
lato del carbone attivo (lato scuro).
Le dimensioni della medicazione dipendono 
dalla superficie della lesione. La medicazione 
deve eccedere i bordi della lesione di 2-3 cm. 
Se la quantità di essudato e le condizioni della 
lesione lo richiedono, Vliwaktiv® Ag si può 
utilizzare in combinazione con medicazioni di 
riempimento (ad es. Suprasorb® A Alginato di 
Calcio in Tampone).
Fissare la medicazione con un materiale di 
fissaggio idoneo (cerotto di fissaggio, ad es. 
Curafix® H, o benda elastica di fissaggio, ad es. 
Mollelast®). 

3. Cambio della medicazione:
Gli intervalli di cambio della compressa 
assorbente al carbone attivo con argento 
Vliwaktiv® Ag vengono stabiliti dal medico 
curante in base alle condizioni della lesione 
(segni di infezione, quantità di essudato ecc.). 

Nota:
La compressa assorbente al carbone attivo con 
argento Vliwaktiv® Ag non deve essere tagliata né 
strappata.
I prodotti sono sterili fintanto che la confezione 
rimane chiusa e intatta.

SVHC: Substances of Very High Concern 
(sostanze estremamente preoccupanti) 
(secondo il regolamento (CE) 
n. 1907/2006 [REACH]) 

CMR: Carcinogenic Mutagenic Reprotoxic 
(cancerogene, mutagene, tossiche per la 
riproduzione)

Borace: tetraborato di disodio decaidrato, 
Na2B4O7*10 H2O, 
n. CAS 1303-96-4

fr l Notice d’utilisation
Description du produit :
Vliwaktiv® Ag compresse absorbante au 
charbon actif et à l’argent est une compresse 
antimicrobienne très absorbante qui n’adhère 
pas à la plaie et contient un tissu au charbon actif 
imprégné d’argent.
Vliwaktiv® Ag compresse absorbante au 
charbon actif et à l’argent absorbe l’exsudat et 
fixe les micro-organismes ainsi que les odeurs 
désagréables de la plaie, favorisant ainsi la 
cicatrisation de la plaie par un nettoyage efficace.
Les microorganismes présents dans l’exsudat sont 
éliminés de la plaie par le Vliwaktiv® Ag, fixés et 
réduits par contact direct en traversant la couche 
charbon actif – argent à l’intérieur du pansement, 
ce qui diminue la multiplication des germes dans la 
plaie et prévient l’infection.
La diminution des odeurs par le charbon actif 
améliore la qualité de vie et l’observance pour le 
patient et l’utilisateur.
Vliwaktiv® Ag compresse absorbante au charbon 
actif et à l’argent est conditionné sous emballage 
individuel stérile et stérilisé par irradiation gamma. 
Ce produit est exclusivement destiné à un usage 
unique et ne doit pas être restérilisé. 

Indications :
Vliwaktiv® Ag compresse absorbante au charbon 
actif et à l’argent est adapté au traitement 
• des plaies à colonisation critique
• des plaies infectées et/ou malodorantes
• des plaies présentant un risque d’infection 

élevé (causé par exemple par une faiblesse des 
défenses immunitaires propres, des fistules 
anales, des carcinomes invasifs, des brûlures, 
etc.)

Vliwaktiv® Ag compresse absorbante au charbon 
actif et à l’argent peut être utilisé pour des plaies 
superficielles fortement exsudatives, par exemple 
en cas d’ulcères de décubitus, ulcères artériels, 
ulcères veineux de la jambe, ulcères diabétiques, 
plaies post-opératoires en cours de cicatrisation 
secondaire, exulcération des plaies tumorales.
Vliwaktiv® Ag compresse absorbante au charbon 
actif et à l’argent peut aussi être utilisé comme 
pansement secondaire en complément des 
produits destinés à combler une plaie (par 
exemple : mèches Suprasorb® A alginate de 
calcium, mèches Vliwaktiv® Ag au charbon actif et 
à l’argent).

Contre-indications :
- Hypersensibilité connue au produit ou à ses 

composants.
- Vliwaktiv® Ag ne doit pas être utilisé chez l’enfant 

de moins de 12 ans, étant donné que le bore 
(dans le borax) qu’il contient peut compromettre 
la fertilité.

- L’utilisation de Vliwaktiv® Ag chez les femmes 
enceintes et allaitantes doit être envisagée avec 
prudence au cas par cas par le médecin traitant.

Utilisation :
1. Préparation de la plaie :

Avant d’appliquer un nouveau pansement, 
nettoyer la plaie de façon habituelle (par exemple 
à l’aide d’une solution saline stérile, solution de 
Ringer ou le cas échéant avec des antiseptiques) 
et sécher les bords de la plaie.

2. Application du pansement :
Appliquer la compresse Vliwaktiv® Ag compresse 
absorbante au charbon actif et à l’argent, la face 
foncée au charbon actif sur la plaie. 
La taille du pansement doit être choisie en 
fonction de la surface de la plaie et doit déborder 
d’au moins 2 à 3 cm de la plaie. Selon le degré 
d’exsudation et l’état de la plaie, on peut 
associer au pansement des produits destinés 
à combler la plaie (par exemple : mèches 
Suprasorb® A alginate de calcium).
Fixer le pansement à l’aide d’un produit de 
fixation approprié (pansement de fixation, 
par exemple : Curafix® H ; bande de fixation 
élastique, par exemple : Mollelast®).

3. Renouvellement du pansement :
Les intervalles de renouvellement de 
Vliwaktiv® Ag compresse absorbante au 
charbon actif et à l’argent sont déterminés par 
le médecin traitant en fonction de l’état de la 
plaie (par exemple : signes d’infection, degré 
d’exsudation).

Conseils :
Vliwaktiv® Ag compresse absorbante au charbon 
actif et à l’argent ne doit être ni découpé, ni 
déchiré. 
Ces produits sont stériles tant que le 
conditionnement n’est ni ouvert, ni endommagé.

SVHC : Substances of Very High Concern 
(„ substances extrêmement 
préoccupantes ”, selon l’ordonnance 
(CE) N. 1907/2006 (REACH))

CMR : Carcinogenic Mutagenic Reprotoxic 
(cancérogène, mutagène, reprotoxique)

Borax : di-sodium tétraborate décahydrate, 
Na2B4O7*10 H2O, 
no CAS 1303-96-4

nl l Gebruiksaanwijzing
Productbeschrijving:
Vliwaktiv® Ag absorberend koolstofverband met 
zilver is een sterk absorberend, niet-klevend 
wondverband met antimicrobiële werking. Het 
verband is geïmpregneerd met absorberende 
actieve kool en is voorzien van een dunne 
zilverlaag. 
Vliwaktiv® Ag absorberend koolstofverband 
met zilver trekt bacterieel wondexsudaat aan 
en bestrijdt onprettige geuren. De goede 
wondreiniging bevordert de wondgenezing. 
De microorganismen in het wondexsudaat 
worden door Vliwaktiv® Ag verwijderd en door 
direct contact met inliggende zilver/actieve 
koolstof binnenin het wondverband gebonden 
en verminderd. De bacteriegroei in de wond 
wordt tegengegaan en daardoor wordt infectie 
voorkomen. De bestrijding van onprettige geuren 
door de actief absorberende kool verbetert de 
kwaliteit van leven en de therapietrouw van zowel 
patiënten als medische staf.
Vliwaktiv® Ag absorberend koolstofverband met 
zilver wordt per stuk verpakt geleverd in een 
steriele peelverpakking en is gammagesteriliseerd. 
Het product is bedoeld voor eenmalig gebruik en 
mag niet opnieuw worden gesteriliseerd. 

Indicaties:
Vliwaktiv® Ag absorberend koolstofverband met 
zilver is geïndiceerd voor behandeling van:
• ernstig gekoloniseerde wonden
• geïnfecteerde en/of kwalijk ruikende wonden
• wonden met een verhoogd infectierisico (b.v. als 

gevolg van endogeen verminderde weerstand, 
anale fistels, carcinoomrupturen, brandwonden, 
etc.).

Vliwaktiv® Ag absorberend koolstofverband met 
zilver wordt gebruikt voor: 
Zwaar exsuderende en oppervlakkige wonden, b.v. 
decubitus, arteriële ulcera, veneuze beenulcera, 
diabetische voet, genezing van postoperatieve 
wonden in een later stadium, ex-ulcererende 
tumoren. 
Vliwaktiv® Ag absorberend koolstofverband met 
zilver is ook te gebruiken als tweede wondverband 
in combinatie met ander tamponnerend 
wondverband (b.v. Suprasorb® A Calciumalginaat 
Streng, Vliwaktiv® Ag Actief koolstofverband - 
Streng met zilver).

Contraindicaties:
- Bekende overgevoeligheid voor het product of 

een van de bestanddelen. 
- Vliwaktiv® Ag mag niet worden gebruikt bij 

kinderen jonger dan 12 jaar, omdat het boor (in 
Borax) de vruchtbaarheid zou kunnen aantasten.

- Het gebruik van Vliwaktiv® Ag bij zwangere 
vrouwen en bij vrouwen die borstvoeding geven, 
dient door de verantwoordelijke arts zorgvuldig 
te worden afgewogen.

Toepassing:
1. Wondvoorbereiding:

Reinig de wond op de normale wijze voordat 
het nieuwe wondverband wordt toegepast 
(b.v. met steriele fysiologische zoutoplossing, 
Ringeroplossing, of – zo nodig - desinfectantia). 
Droog de wondranden voorzichtig.

2. Aanbrengen van het verband:
Plaats Vliwaktiv® Ag aborberend koolstofverband 
met zilver met de donkere, actieve kool-zijde op 
de wond. 
Het formaat van het verband hangt af van de 
grootte van de wond en moet de wond ten 
minste 2-3 cm overlappen. Afhankelijk van de 
hoeveelheid exsudaat en de conditie van de 
wond kan het verband worden gecombineerd 
met tamponnerend wondverband (b.v. 
Suprasorb® A Calciumalginaat Streng). 
Zet het product vast met fixatiepleister (b.v. 
Curafix® H of Mollelast®).

3. Verbandwisseling:
De behandelend arts bepaalt - afhankelijk 
van de toestand van de wond (b.v. 
infectieverschijnselen, hoeveelheid exsudaat) 
- hoe dikwijls Vliwaktiv® Ag absorberend 
koolstofverband met zilver moet worden 
gewisseld.

N.B.
Vliwaktiv® Ag absorberend koolstofverband met 
zilver mag niet worden geknipt of gescheurd. 
Het product is steriel zolang de verpakking 
ongeopend en onbeschadigd is. 

SVHC: Substances of Very High Concern 
(“bijzonder verontrustende stoffen”, 
volgens verordening (EG) nr. 1907/2006 
(REACH))

CMR: Carcinogenic Mutagenic Reprotoxic 
(carcinogeen, mutageen, reprotoxisch)

Borax: dinatriumtetraboraat decahydraat, 
Na2B4O7*10 H2O, 
CAS-nr. 1303-96-4

da l Brugsvejledning
Produktbeskrivelse:
Det absorberende Vliwaktiv® Ag-kompres med 
aktivt kul og sølv er et antimikrobielt kompres 
med stærk sugeevne, der ikke klæber fast i sår. 
Kompresset indeholder et aktivt kullag, der er 
imprægneret med sølv.
Det absorberende Vliwaktiv® Ag-kompres med 
aktivt kul og sølv binder sårekssudat med 
mikroorganismer og ubehagelig lugt. Det fremmer 
altså sårhelingen ved at sikre en effektiv fysisk 
rensning af såret.
Vliwaktiv® Ag fjerner mikroorganismerne 
i sårekssudatet fra såret. Ved den direkte 
kontakt med det indlagte sølvimprægnerede 
lag af aktivt kul i sårkompresset bindes og 
reduceres mikroorganismerne. Derved hæmmes 
bakterievæksten i såret, så infektioner forebygges.
Det aktive kul reducerer lugtgenerne, hvilket 
forbedrer livskvalitet og compliance hos patienter 
og brugere.
Det absorberende Vliwaktiv® Ag-kompres med 
aktivt kul og sølv er pakket enkeltvis i steril 
peel-pack og er steriliseret med gammastråler. 
Produktet er kun beregnet til engangsbrug og må 
ikke resteriliseres. 

Indikationer:
Det absorberende Vliwaktiv® Ag-kompres med 
aktivt kul og sølv er velegnet til behandling af 
• kritisk koloniserede sår 
• inficerede sår og/eller sår med lugtgener 
• sår med forhøjet infektionsrisiko (fx på grund af 

svækket immunforsvar, analfistler, karcinomer 
med sårdannelse, brandsår o.lign.)

Det absorberende Vliwaktiv® Ag-kompres 
med aktivt kul og sølv kan anvendes til stærkt 
ekssuderende og overfladiske sår, fx tryksår, 
arterielle sår, venøse sår på underbenet, diabetiske 
sår, sekundært helende kirurgiske sår og tumorer 
med sårdannelse.
Det absorberende Vliwaktiv® Ag-kompres med 
aktivt kul og sølv kan også anvendes som 
sekundær forbinding kombineret med tamponer 
el.lign. (fx Suprasorb® A Calciumalginat-
tamponade, Vliwaktiv® Ag-tamponade med aktivt 
kul og sølv). 

Kontraindikationer:
- Kendt overfølsomhed over for produktet eller 

dets bestanddele.
- Vliwaktiv® Ag må ikke benyttes til børn under 

12 år, da produktet indeholder bor (i borax), som 
har en negativ indflydelse på fertiliteten.

- Brug af Vliwaktiv® Ag må kun anvendes 
til gravide og ammende kvinder efter en 
forudgående omhyggelig vurdering af den 
ansvarlige læge.

Anvendelse:
1. Forberedelse af såret:

Inden der anlægges ny forbinding, renses 
såret på normal vis (fx med steril saltopløsning, 
Ringer-opløsning eller evt. med antiseptika) og 
sårrandene duppes tørre.

2. Anlæggelse af sårforbindingen:
Det absorberende Vliwaktiv® Ag-kompres med 
aktivt kul og sølv lægges på såret med den 
mørke side, der indeholder aktivt kul, mod såret. 
Forbindingens størrelse afhænger af sårets 
størrelse. Forbindingen bør gå mindst 2-3 cm ud 
over såret. Afhængigt af ekssudationsgraden og 
sårets tilstand kan der anvendes en kombination 
med tamponer el.lign. (fx Suprasorb® A 
Calciumalginat-tamponade).
Sårkompresset fikseres med et dertil egnet 
materiale (fikseringsplaster, fx Curafix® H, 
elastisk fikseringsbind, fx Mollelast®). 

3. Forbindingsskift:
Den behandlende læge afgør på grundlag 
af sårets tilstand (fx tegn på infektion, 
ekssudationsgrad), hvor hyppigt det 
absorberende Vliwaktiv® Ag-kompres med aktivt 
kul og sølv skal skiftes. 

Vigtigt:
Der må ikke klippes i det absorberende 
Vliwaktiv® Ag-kompres med aktivt kul og sølv. 
Kompresset må heller ikke rives itu. 
Produkterne er sterile, så længe emballagen er 
uåbnet og intakt.

SVHC: Substances of Very High Concern 
(“særligt problematiske stoffer”, iht. 
forordning (EE) nr. 1907/2006 (REACH))

CMR: Carcinogenic Mutagenic Reprotoxic 
(carcinogen, mutagen, reprotoksisk)

Borax: dinatrium-tetraborat-decahydrat, 
Na2B4O7*10 H2O, 
CAS Nr. 1303-96-4

sv l Bruksanvisning
Produktbeskrivning:
Vliwaktiv® Ag absorberande aktivt kolförband 
med silver är ett antimikrobiellt, högabsorberande 
förband som inte fastnar i såret. Det innehåller 
ett textilmaterial med aktivt kol, impregnerat med 
silver. 
Vliwaktiv® Ag absorberande aktivt kolförband 
med silver binder sårvätska med mikroorganismer 
och obehaglig lukt. Genom en effektiv fysikalisk 
sårrengöring medverkar det således till läkning av 
såret. 
Mikroorganismerna i sårexsudatet förs bort från 
såret av Vliwaktiv® Ag och binds och reduceras 
genom direkt kontakt med väven av silver/
aktiverat kol inuti kompressen. Detta minskar 
bakterietillväxten i såret och förhindrar infektion. 
Det aktiva kolet minskar den obehagliga lukten 
och förbättrar livskvaliteten och följsamheten hos 
patienter och vårdpersonal.
Vliwaktiv® Ag absorberande aktivt kolförband med 
silver är förpackade var för sig i en steril påse och 
steriliserade med gammastrålning. Produkten 
är endast avsedd för engångsbruk och får inte 
resteriliseras.

Indikationer:
Vliwaktiv® Ag absorberande aktivt kolförband med 
silver är indicerat för behandling av:
• svårt koloniserade sår
• infekterade sår och/eller sår med obehaglig lukt
• sår med ökad infektionsrisk (t.ex. till följd 

av endogen nedsatt resistens, analfistel, 
rupturerade karcinom, brännskador).

Vliwaktiv® Ag absorberande aktivt kolförband med 
silver kan användas vid:
kraftigt vätskande sår och ytliga sår, t.ex. liggsår, 
arteriella sår, venösa bensår, diabetessår, 
postoperativ sekundär sårläkning, ulcererande 
tumörer. 
Vliwaktiv® Ag absorberande aktivt kolförband med 
silver kan också användas som sekundärförband 
i kombination med andra förband (t.ex. 
Suprasorb® A tamponad av kalciumalginat, 
Vliwaktiv® Ag aktiv koltamponad med silver). 

Kontraindikationer:
- Känd överkänslighet mot produkten eller dess 

innehållsämnen.
- Vliwaktiv® Ag ska inte användas på barn under 

12 år, eftersom det bor (i borax) som produkten 
innehåller kan påverka fertiliteten.

- Användning av Vliwaktiv® Ag på gravida och 
ammande kvinnor bör noga övervägas i varje 
enskilt fall av ansvarig läkare.

Applicering:
1. Sårförberedelse:

Innan ett nytt förband appliceras ska såret 
rengöras på vanligt sätt (t.ex. med steril 
saltlösning, Ringers lösning eller, vid behov, 
antiseptika) och sårkanterna torkas försiktigt.

2. Applicering av sårförbandet:
Applicera Vliwaktiv® Ag absorberande aktivt 
kolförband med silver med den mörka sidan med 
aktiverat kol mot såret. 
Storleken på förbandet beror på sårets storlek. 
Förbandet ska överlappa såret med minst 2-3  
cm.
Beroende på vätskningens omfattning och sårets 
tillstånd kan förbandet kombineras med andra 
förband (t.ex. Suprasorb® A tamponad med 
kalciumalginat). 
Använd ett lämpligt fixeringsmaterial för 
fixering (t.ex. Curafix® H fixeringsplåster, 
Mollelast® elastiskt fixeringsförband).

3. Byte av förband:
Hur ofta Vliwaktiv® Ag absorberande aktivt 
kolförband med silver ska bytas bestäms av 
behandlande läkare beroende på sårets tillstånd 
(t.ex. infektionstecken, vätskningens omfattning). 

Observera!
Du får inte klippa eller riva i Vliwaktiv® Ag aktivt 
kolförband med silver.
Produkten är steril om inte förpackningen är 
öppnad eller skadad.

SVHC: Substances of Very High Concern 
(”ämnen som inger mycket stora 
betänkligheter ”, enligt direktiv (EG) 
nr 1907/2006 (REACH))

CMR: Carcinogenic Mutagenic Reprotoxic 
(cancerframkallande, mutagent eller 
reproduktionstoxiskt ämne)

Borax: dinatriumtetraborat dekahydrat, 
Na2B4O7*10 H2O, 
CAS-nr 1303-96-4

no l Bruksanvisning
Produktbeskrivelse:
Vliwaktiv® Ag absorberende aktivert kullbandasje 
med sølv er en antimikrobiell, høy absorberende, 
ikke-heftende sårbandasje som inneholder 
aktivert trekull impregnert med sølv.
Vliwaktiv® Ag absorberende aktivert kullbandasje 
med sølv binder sårvæske med mikroorganismer 
og er lukthemmende. Bandasjen leger, og fysisk 
renser såret effektivt.
Mikroorganismene som er i sårvæsken bindes og 
reduseres i Vliwaktiv® Ag gjennom dets kontakt 
med det aktiverte kull og sølv materialet. Dette 
reduser bakterieveksten i såret og forebygger 
infeksjon. Reduksjonen av dårlig lukt gjennom 
det aktiverte kullet forbedrer livskvaliteten til 
pasienten og forholdene for personalet.
Vliwaktiv® Ag absorberende aktivert kullbandasje 
med sølv er enkelt pakket i en steril ”peel” pose, 
og gamma sterilisert. Produktet er et engangs 
produkt og må ikke resteriliseres.

Indikasjoner:
Vliwaktiv® Ag absorberende aktivert kullbandasje 
med sølv er ment for behandling av:
• kritiske koloniserte sår
• infiserte og/eller sterkt luktende sår
• sår med en økende risiko for infeksjon (f. eks. 

svekket immunforsvar, anal fistel, kreft sår, 
brannsår etc.)

Vliwaktiv® Ag absorberende aktivert kullbandasje 
med sølv kan brukes ved sterkt væskende og 
overflatiske sår, f. eks. trykksår, arterielle sår, 
venøse leggsår, diabetiske sår, postoperativ 
sekundær sårbehandling, tumorsår.
Vliwaktiv® Ag absorberende aktivert 
kullbandasje med sølv kan også brukes som 
en tilleggsbandasje i kombinasjon med sårfyller 
(f. eks. Suprasorb® A Kalsiumalginat bandasjer. 
Vliwaktiv® Ag absorberende aktivert kullbandasje 
med sølv).

Kontraindikasjoner:
- Kjent følsomhet til produktet eller dets 

komponenter
- Vliwaktiv® Ag bør ikke brukes til barn under 

12 år, da det inneholder bor (i boraks) som kan 
redusere produksjonsevnen.

- Ansvarlig lege bør i hvert enkelt tilfelle nøye 
avveie bruk av Vliwaktiv® Ag på ammende og 
gravide kvinner. 

Påføring:
1. Sår preparering:

Før applisering av en ny bandasje, rens 
såret på vanlig måte (f. eks. med steril 
saltvannsoppløsning, Ringer oppløsning eller, 
hvis nødvendig med antiseptisk middel) tørk 
forsiktig sårkantene.

2. Applisering av sårbandasjen:
Appliser Vliwaktiv® Ag absorberende aktivert 
kullbandasje med sølv med den mørke 
aktiverte kullen ned mot såret.
Størrelsen på bandasjen kommer an på sårets 
størrelse og skal overlappe såret med minst 
2 – 3 cm. Avhengig av mengden væske og 
sårets tilstand, kan bandasjen kombineres med 
sårfyller (f. eks. Suprasorb® A Kalsiumalginat 
sårfyller).
Vennligst bruk en egnet sekundær bandasje 
(f. eks. Curafix® H elastisk bandasje, 
Mollelast® elastisk gasbandasje.

3. Bandasjeskift:
Hyppigheten av utskifting av Vliwaktiv® Ag 
absorberende aktivert kullbandasje med sølv 
bestemmes av den behandlende legen og 
av sårets tilstand (f. eks. tegn på infeksjon, 
mengde og type sårvæske)

Vennligst bemerk:
Vliwaktiv® Ag absorberende aktivert kullbandasje 
med sølv må ikke kuttes eller rives.
Produktet er sterilt hvis ikke pakken er åpen eller 
ødelagt.

SVHC: Substances of Very High Concern 
(«stoffer med svært betenkelige 
egenskaper», iht. forordning (EF) 
nr. 1907/2006 (REACH))

CMR: Carcinogenic Mutagenic Reprotoxic 
(kreftfremkallende, kjønnscellemutagen, 
reproduksjonstoksisk)

Boraks: dinatriumtetraborat dekahydrat, 
Na2B4O7*10 H2O, 
CAS nr. 1303-96-4
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Aktivkohle-Saugkompresse mit Silber
Compresse absorbante au charbon actif et à l’argent
Absorbent Activated Charcoal Dressing with Silver
Compresa absorbente de carbón activo con plata
Compressa absorvente de carvão activo com prata
Compressa assorbente al carbone attivo con argento
Actief absorberend koolstofverband met zilver
Absorberende kompres med aktivt kul og sølv
Absorberande aktivt kolförband med silver
Absorberende aktivert kullbandasje med sølv
Hopeaa sisältävä, absorboiva aktiivihiili-haavatyyny
Sací komprese s obsahem aktivního uhlí a stříbra
Nasávací kompres s obsahom aktívneho uhlia a striebra
Aktívszenes nedvszívó kötszer ezüsttel impregnálva
Впитывающий компресс с активированным углем и 
серебряным покрытием
Opatrunek chłonny z węglem aktywowanym i srebrem
Aktivno oglje - vpojne komprese s srebrom
Upijajuća kompresa sa aktivnim ugljenom i srebrom
Απορροφητική κομπρέσα ενεργού άνθρακα με άργυρο
Gümüş içeren aktif kömürlü emici yara örtüsü

Vliwaktiv® Ag
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neuert 
den muss, setzt der behandelnde Arzt je 

undzustand (z. B. Infektanzeichen, 

 Ag Aktivkohle-Saugkompresse mit Silber  Ag Aktivkohle-Saugkompresse mit Silber 
darf nicht geschnitten oder zerrissen werden. darf nicht geschnitten oder zerrissen werden. 

odukt ist steril, solange die Verpackung odukt ist steril, solange die Verpackung 
ungeöffnet und unbeschädigt ist.fnet und unbeschädigt ist.

SVHC: Substances of Very High Concern Substances of Very High Concer
(”besonders besorgniserregende Stoffe”, (”besonders besorgniserregende Stoffe”, 
gemäß Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 gemäß Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 
(REACH))(REACH))

CMR:CMR: Carcinogen, Mutagen, ReprotoxischCarcinogen, Mutagen, Reprotoxisch
Borax:Borax: Dinatrium Tetraborat Decahydrat, Dinatrium Tetraborat Decahydrat, 

Na2BB44OO77*10 H*10 H22O, O, 
CAS Nr. 1303-96-4CAS Nr. 1303-96-4

the wound in the usual way (e.g. with sterile 
, if required, 

antiseptics) and gently dry the wound edges.
ound Dressing:

 Ag Absorbent Activated  Ag Absorbent Activated 
essing with silver with the dark essing with silver with the dark 

activated charcoal side facing the wound. coal side facing the wound. 
The size of the dressing depends on the wound essing depends on the wound 
size and should overlap the wound by at least size and should overlap the wound by at least 
2-3 cm. Depending on the degree of exudation 2-3 cm. Depending on the degree of exudation 
and the wound condition, the dressing may be and the wound condition, the dressing may be 
combined with packings (e.g. Suprasorbcombined with packings (e.g. Suprasorb® A  A 
Calcium alginate rope). Calcium alginate rope). 
Please use an appropriate dressing retention Please use an appropriate dressing retention 
material for fixation (e.g. Curafixmaterial for fixation (e.g. Curafix® H dressing  H dressing 
retention, Mollelastretention, Mollelast®® conforming bandage). conforming bandage).

3.3. Dressing Change:Dressing Change:
The frequency of changing VliwaktivThe frequency of changing Vliwaktiv® Ag 
Absorbent Activated Charcoal Dressing with Absorbent Activated Charcoal Dr
silver is determined by the clinician in charsilver is determined by the clinician in char
dependent on the wound condition (e.g. signs of dependent on the wound condition (e.g. signs of 
infection, degree of exudation). infection, degr

Please note:Please note:
VliwaktivVliwaktiv® Ag Absorbent Activated Char
Dressing with silver must not be cut or torn.
The product is sterile unless the package is opened 
or damaged.

Hipersensibilidad conocida al producto o sus 

 Ag no debe utilizarse en niños 
es de 12 años, pues el boro contenido 

(en bórax) puede afectar negativamente a la 
fertilidad en el futuro.
El médico encargado del tratamiento debe El médico encargado del tratamiento debe 
sopesar cuidadosamente los riesgos de utilizar sopesar cuidadosamente los riesgos de utilizar 
VliwaktivVliwaktiv® Ag en mujeres embarazadas o en  Ag en mujeres embarazadas o en 
período de lactancia en cada caso concreto.período de lactancia en cada caso concr

Modo de aplicación:Modo de aplicación:
1.1. Preparar la herida:Preparar la herida:

Limpiar la herida como de costumbre antes Limpiar la herida como de costumbr
de aplicar el nuevo vendaje (p.ej. con solución de aplicar el nuevo vendaje (p.ej. con solución 
salina estéril, solución de Ringer o, en caso salina estéril, solución de Ringer o, en caso 
necesario, con antisépticos) y secar los bordes necesario, con antisépticos) y secar los bor
de la herida tamponándolos con una torunda.de la herida tamponándolos con una torunda.

2. Aplicar la compresa:Aplicar la compr
Aplicar la compresa absorbente de carbón Aplicar la compr
activo con plata Vliwaktivactivo con plata Vliwaktiv
de carbón activo sobrde carbón activo sobr
El tamaño de la compr
extensión de la herida, debiendo sobr
de 2 – 3 cm como mínimo. Según el grado de 
exudación y el estado de la herida se puede 

 Ag de carvão 
activo com prata pode também ser aplicada para 
feridas superficiais e com forte exsudação, como 

essão, úlceras 
arteriais, úlceras venosas da perna, úlceras 
diabéticas, feridas pós-operativas de recuperação 
secundária, feridas tumorosas exulcerantes.

essa absorvente Vliwaktivessa absorvente Vliwaktiv® Ag de carvão  Ag de carvão 
activo com prata pode igualmente ser aplicada activo com prata pode igualmente ser aplicada 
como penso secundário, em combinação como penso secundário, em combinação 
com enchimentos para feridas (por exemplo, com enchimentos para feridas (por exemplo, 
tamponamento de alginato de cálcio Suprasorbtamponamento de alginato de cálcio Suprasorb® A, 
tamponamento Vliwaktivtamponamento Vliwaktiv®® Ag de carvão activo com  Ag de carvão activo com 
prata). prata). 

Contra-indicações:Contra-indicações:
- Sensibilidade extrema em relação ao produto ou Sensibilidade extrema em relação ao produto ou 

seus componentes.seus componentes.
- VliwaktivVliwaktiv®® Ag não deve ser utilizado em crianças  Ag não deve ser utilizado em crianças 

com menos de 12 anos, uma vez que o boro com menos de 12 anos, uma vez que o bor
contido (no bórax) pode afetar a fertilidade.contido (no bórax) pode afetar a fertilidade.

- A utilização de VliwaktivA utilização de Vliwaktiv® Ag em mulher
grávidas ou a amamentar deve ser grávidas ou a amamentar deve ser 
cuidadosamente considerada pelo médico 
responsável, no caso individual.

Aplicação:
1. Preparação da ferida:

Antes da aplicação da nova compr

essa assorbente al carbone attivo con 
 Ag è adatta per la cura di: 

lesioni con colonizzazione criticalesioni con colonizzazione critica
lesioni infette e/o maleodorantilesioni infette e/o maleodoranti
lesioni ad alto rischio di infezione (ad es. in lesioni ad alto rischio di infezione (ad es. in 
caso di ridotte difese immunitarie, fistole fecali, caso di ridotte difese immunitarie, fistole fecali, 

cinomi perforati, ustioni etc.) cinomi perforati, ustioni etc.) 

La compressa assorbente al carbone attivo con essa assorbente al carbone attivo con 
argento Vliwaktivargento Vliwaktiv® Ag può essere impiegata per  Ag può essere impiegata per 
lesioni fortemente essudanti e superficiali, ad lesioni fortemente essudanti e superficiali, ad 
esempio in ulcere da decubito, ulcere arteriose, esempio in ulcere da decubito, ulcere arteriose, 
ulcere venose della gamba, ulcere diabetiche, ulcere venose della gamba, ulcere diabetiche, 
ferite postoperatorie con guarigione per seconda ferite postoperatorie con guarigione per seconda 
intenzione, lesioni tumorali esulcerative.intenzione, lesioni tumorali esulcerative.
La compressa assorbente al carbone attivo con La compressa assorbente al carbone attivo con 
argento Vliwaktivargento Vliwaktiv®® Ag può essere usata anche  Ag può essere usata anche 
come medicazione secondaria in combinazione come medicazione secondaria in combinazione 
con medicazioni di riempimento (ad es. con medicazioni di riempimento (ad es. 
SuprasorbSuprasorb®® A Alginato di Calcio in Tampone,  A Alginato di Calcio in T
VliwaktivVliwaktiv®® Ag Tampone al Carbone attivo con  Ag T
Argento).Argento).

Controindicazioni:oindicazioni:
- Nota ipersensibilità al prNota ipersensibilità al pr

di esso.
- Vliwaktiv

gent, la face 

e choisie en e choisie en 
plaie et doit déborder doit déborder 

cm de la plaie. Selon le degré cm de la plaie. Selon le degré 
d’exsudation et l’état de la plaie, on peut 
associer au pansement des produits destinés oduits destinés 
à combler la plaie (par exempleà combler la plaie (par exemple : mèches : mèches 
Suprasorb® A alginate de calcium). A alginate de calcium).
Fixer le pansement à l’aide d’un produit de Fixer le pansement à l’aide d’un produit de 
fixation approprié (pansement de fixation, oprié (pansement de fixation, 
par exemple : Curafix® H H ; bande de fixation ; bande de fixation 
élastique, par exempleélastique, par exemple : Mollelast: Mollelast®®).).

3. Renouvellement du pansementRenouvellement du pansement ::
Les intervalles de renouvellement de Les intervalles de renouvellement de 
VliwaktivVliwaktiv®® Ag compresse absorbante au  Ag compresse absorbante au 
charbon actif et à l’argent sont déterminés par charbon actif et à l’argent sont déterminés par 
le médecin traitant en fonction de l’état de la le médecin traitant en fonction de l’état de la 
plaie (par exempleplaie (par exemple : signes d’infection, degré 
d’exsudation).d’exsudation).

ConseilsConseils ::
VliwaktivVliwaktiv®® Ag compresse absorbante au charbon  Ag compresse absorbante au charbon 
actif et à l’argent ne doit être ni découpé, ni actif et à l’argent ne doit êtr
déchiré. déchiré. 
Ces produits sont stériles tant que le Ces produits sont stériles tant que le 
conditionnement n’est ni ouvert, ni endommagé.conditionnement n’est ni ouvert, ni endommagé.

SVHC :

ettige geuren 
ende kool verbetert de 

kwaliteit van leven en de therapietrouw van zowel 

 Ag absorberend koolstofverband met end koolstofverband met 
dt per stuk verpakt geleverd in een dt per stuk verpakt geleverd in een 

steriele peelverpakking en is gammagesteriliseerd. steriele peelverpakking en is gammagesteriliseerd. 
oduct is bedoeld voor eenmalig gebruik en oduct is bedoeld voor eenmalig gebruik en 

mag niet opnieuw worden gesteriliseerd. mag niet opnieuw worden gesteriliseerd. 

Indicaties:Indicaties:
VliwaktivVliwaktiv®® Ag absorberend koolstofverband met  Ag absorberend koolstofverband met 
zilver is geïndiceerd voor behandeling van:zilver is geïndiceerd voor behandeling van:
•• ernstig gekoloniseerde wondenernstig gekoloniseerde wonden
•• geïnfecteerde en/of kwalijk ruikende wondengeïnfecteerde en/of kwalijk ruikende wonden
• wonden met een verhoogd infectierisico (b.v. als wonden met een verhoogd infectierisico (b.v

gevolg van endogeen verminderde weerstand, gevolg van endogeen verminder
anale fistels, carcinoomrupturen, brandwonden, anale fistels, carcinoomruptur
etc.).etc.).

VliwaktivVliwaktiv®® Ag absorberend koolstofverband met  Ag absorber
zilver wordt gebruikt voor: zilver wor
Zwaar exsuderende en oppervlakkige wonden, b.vZwaar exsuder
decubitus, arteriële ulcera, veneuze beenulcera, 
diabetische voet, genezing van postoperatieve 
wonden in een later stadium, ex-ulcer
tumor

es med 
ekssudat med ekssudat med 

ganismer og ubehagelig lugt. Det fremmer ganismer og ubehagelig lugt. Det fremmer 
altså sårhelingen ved at sikre en effektiv fysisk fektiv fysisk 

ganismer og ubehagelig lugt. Det fremmer ganismer og ubehagelig lugt. Det fremmer ganismer og ubehagelig lugt. Det fremmer 

 Ag fjerner mikroorganismerne ganismerne 
ekssudatet fra såret. Ved den direkte ed den direkte 

 Ag fjerner mikroorganismerne ganismerne 

kontakt med det indlagte sølvimprægnerede kontakt med det indlagte sølvimprægnerede 
lag af aktivt kul i sårkompresset bindes og esset bindes og 
kontakt med det indlagte sølvimprægnerede kontakt med det indlagte sølvimprægnerede 

reduceres mikroorganismerne. Derved hæmmes reduceres mikroorganismerne. Derved hæmmes 
bakterievæksten i såret, så infektioner forebygges.bakterievæksten i såret, så infektioner forebygges.
reduceres mikroorganismerne. Derved hæmmes reduceres mikroorganismerne. Derved hæmmes reduceres mikroorganismerne. Derved hæmmes 

Det aktive kul reducerer lugtgenerne, hvilket Det aktive kul reducerer lugtgenerne, hvilket 
forbedrer livskvalitet og compliance hos patienter forbedrer livskvalitet og compliance hos patienter 
og brugere.og brugere.
Det absorberende VliwaktivDet absorberende Vliwaktiv® Ag-kompres med  Ag-kompres med 
aktivt kul og sølv er pakket enkeltvis i steril aktivt kul og sølv er pakket enkeltvis i steril 
peel-pack og er steriliseret med gammastråler. peel-pack og er steriliser
aktivt kul og sølv er pakket enkeltvis i steril aktivt kul og sølv er pakket enkeltvis i steril aktivt kul og sølv er pakket enkeltvis i steril 

Produktet er kun beregnet til engangsbrug og må Produktet er kun beregnet til engangsbrug og må 
peel-pack og er steriliseret med gammastråler. peel-pack og er steriliserpeel-pack og er steriliser

ikke resteriliseres. ikke resteriliseres. 

Indikationer:Indikationer:
Det absorberende VliwaktivDet absorberende Vliwaktiv® Ag-kompr
aktivt kul og sølv er velegnet til behandling af aktivt kul og sølv er velegnet til behandling af 
•• kritisk koloniserede sår kritisk koloniserede sår 
• inficerede sår og/eller sår med lugtgener inficerede sår og/eller sår med lugtgener 
• sår med forhøjet infektionsrisiko (fx på grund af 

svækket immunforsvar

 Bruksanvisning
Produktbeskrivning:

 Ag absorberande aktivt kolförband  Ag absorberande aktivt kolförband 
med silver är ett antimikrobiellt, högabsorberande med silver är ett antimikrobiellt, högabsorberande 
förband som inte fastnar i såret. Det innehåller förband som inte fastnar i såret. Det innehåller 
med silver är ett antimikrobiellt, högabsorberande med silver är ett antimikrobiellt, högabsorberande med silver är ett antimikrobiellt, högabsorberande 

ett textilmaterial med aktivt kol, impregnerat med ett textilmaterial med aktivt kol, impregnerat med 
silver. 
Vliwaktiv® Ag absorberande aktivt kolförband  Ag absorberande aktivt kolförband 
med silver binder sårvätska med mikroorganismer med silver binder sårvätska med mikroorganismer 

 Ag absorberande aktivt kolförband  Ag absorberande aktivt kolförband  Ag absorberande aktivt kolförband 

och obehaglig lukt. Genom en effektiv fysikalisk och obehaglig lukt. Genom en effektiv fysikalisk 
sårrengöring medverkar det således till läkning av sårrengöring medverkar det således till läkning av 
och obehaglig lukt. Genom en effektiv fysikalisk och obehaglig lukt. Genom en effektiv fysikalisk och obehaglig lukt. Genom en effektiv fysikalisk 

såret. såret. 
sårrengöring medverkar det således till läkning av sårr

Mikroorganismerna i sårexsudatet förs bort från Mikroorganismerna i sårexsudatet förs bort från 
såret av Vliwaktivsåret av Vliwaktiv
Mikroorganismerna i sårMikroorganismerMikr

® Ag och binds och reduceras  Ag och binds och r
genom direkt kontakt med väven av silver/genom direkt kontakt med väven av silver/
aktiverat kol inuti kompressen. Detta minskar aktiverat kol inuti kompr
bakterietillväxten i såret och förhindrar infektion. bakterietillväxten i sår
aktiverat kol inuti kompressen. Detta minskar aktiverat kol inuti kompr

Det aktiva kolet minskar den obehagliga lukten Det aktiva kolet minskar den obehagliga lukten 
och förbättrar livskvaliteten och följsamheten hos och förbättrar livskvaliteten och följsamheten hos 
patienter och vårdpersonal.
och förbättrar livskvaliteten och följsamheten hos 

Vliwaktiv® Ag absorberande aktivt kolförband med 
silver är förpackade var för sig i en steril påse och 

 Ag absorberande aktivt kolförband med 

steriliserade med gammastrålning. Pr
silver är förpackade var för sig i en steril påse och 

är endast avsedd för engångsbruk och får inte 
steriliserade med gammastrålning. Pr

nono ll Bruksanvisning Bruksanvisning
Produktbeskrivelse:Produktbeskrivelse:
VliwaktivVliwaktiv® Ag absorberende aktivert kullbandasje  Ag absorberende aktivert kullbandasje 
med sølv er en antimikrobiell, høy absorbermed sølv er en antimikrobiell, høy absorber
ikke-heftende sårbandasje som inneholder ikke-heftende sårbandasje som inneholder 
med sølv er en antimikrobiell, høy absorbermed sølv er en antimikrmed sølv er en antimikr

aktivert trekull impregnert med sølvaktivert trekull impr
VliwaktivVliwaktiv®® Ag absorberende aktivert kullbandasje 
med sølv binder sårvæske med mikr

 Ag absorberende aktivert kullbandasje 

og er lukthemmende. Bandasjen leger
renser såret effektivt.
og er lukthemmende. Bandasjen leger

Mikroorganismene som er i sårvæsken bindes og 
reduseres i Vliwaktiv

Lohmann & Rauscher International GmbH & Co. KG Lohmann & Rauscher Inter
Westerwaldstraße 4 · 56579 Rengsdorf, GermanyWesterwaldstraße 4 · 56579 Rengsdorf, Germany

.Lohmann-Rauscher

RecyclableRecyclable
packagingpackaging
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fi l Käyttöohje
Tuotekuvaus:
Vliwaktiv® Ag hopeaa sisältävä, absorboiva 
aktiivihiili-haavatyyny on antimikrobinen, 
erittäin imukykyinen, haavaan tarttumaton 
haavatyyny, joka sisältää hopealla kyllästettyä 
aktiivihiilikudosta.
Vliwaktiv® Ag hopeaa sisältävä, absorboiva 
aktiivihiili-haavatyyny sitoo tulehduseritettä ja sen 
mikro-organismeja sekä haavan epämiellyttävää 
hajua. Haavan tehokas fysikaalinen puhdistus 
edistää paranemista.
Haavaeritteen mikro-organismeja poistetaan 
ja vähennetään Vliwaktiv® Ag:n avulla ja 
aktivoidun aktiivihiilimateriaalin avulla haavasta 
sisemmälle haavatyynyyn. Siten se vähentää 
taudinaiheuttajien lisääntymistä haavassa ja 
ehkäisee infektioita.
Aktiivihiili vähentää hajua ja siten parantaa 
elämänlaatua sekä lisää potilaiden ja käyttäjien 
hoitomyönteisyyttä.
Vliwaktiv® Ag hopeaa sisältävä, absorboiva 
aktiivihiili-haavatyynyt on pakattu steriilisti 
yksittäispakkauksiin ja steriloitu gammasäteillä. 
Tuote on tarkoitettu vain kertakäyttöön. Sitä ei 
saa steriloida uudelleen. 

Indikaatiot:
Vliwaktiv® Ag hopeaa sisältävä, absorboiva 
aktiivihiili-haavatyyny soveltuu seuraavien 
haavojen hoitoon: 
• kriittisesti kolonisoituneet haavat
• infektoituneet ja/tai pahalta haisevat haavat
• haavat, joiden infektioriski on suuri (esim.

elimistön heikentynyt vastustuskyky,
fekaalifistelit, puhjenneet karsinoomat,
palohaavat)

Vliwaktiv® Ag hopeaa sisältävää, absorboivaa 
aktiivihiili-haavatyynyä voidaan käyttää 
voimakkaasti erittäviin ja pinnallisiin 
haavoihin, joita ovat esim. painehaavaumat, 
valtimohaavaumat, säärilaskimohaavaumat, 
diabeteshaavaumat, postoperatiiviset 
sekundaarisesti paranevat haavat ja ulseroituvat 
tuumorihaavat.
Vliwaktiv® Ag hopeaa sisältävää, absorboivaa 
aktiivihiili-haavatyynyä voidaan käyttää myös 
sekundaarisidoksena yhdessä haavaan 
asetettavien siteiden kanssa (esim. Suprasorb® A 
kalsiumalginaattitamponi, Vliwaktiv® Ag hopeaa 
sisältävä aktiivihiilitamponi). 

Kontraindikaatiot:
- Tiedossa oleva yliherkkyys tuotteelle tai sen

aineosille.
- Vliwaktiv® Ag -sidettä ei saa käyttää alle

12-vuotiaille lapsille, sillä sen sisältämä boori
(booraksina) voi heikentää hedelmällisyyttä.

- Hoitavan lääkärin on harkittava huolellisesti
Vliwaktiv® Ag -siteen käyttöä raskaana oleville
tai imettäville naisille tapauskohtaisesti.

Käyttö:
1. Haavan valmistelu:

Ennen uuden siteen laittamista haava
puhdistetaan tavalliseen tapaan (esim. steriilillä
keittosuolaliuoksella, Ringerin liuoksella tai
mahdollisesti antiseptisilla aineilla) ja haavan
reunat kuivataan painelemalla kevyesti.

2. Haavasiteen laittaminen paikalleen:
Vliwaktiv® Ag hopeaa sisältävä, absorboiva
aktiivihiili-haavatyyny asetetaan haavalle
tumma aktiivihiilipuoli haavaan päin.
Siteen koko riippuu haavan koosta. Siteen
tulee yltää vähintään 2-3 cm haavan reunojen
yli. Erityksen määrästä ja haavan kunnosta
riippuen haavatyynyä voidaan käyttää yhdessä
haavaan asetettavien siteiden kanssa (esim.
Suprasorb® A kalsiumalginaattitamponi).
Haavaside kiinnitetään sopivalla
kiinnitysaineella (kiinnityslaastari, esim.
Curafix® H, elastinen kiinnitysside, esim.
Mollelast®).

3. Siteen vaihtaminen:
Hoitava lääkäri ratkaisee haavan kunnosta
riippuen (esim. mahdollisia infektion merkkejä,
eritteen määrä) kuinka usein Vliwaktiv® Ag
hopeaa sisältävä, absorboiva aktiivihiili-
haavatyyny on vaihdettava.

Huom!
Vliwaktiv® Ag hopeaa sisältävää, absorboivaa 
aktiivihiili-haavatyynyä ei saa leikata eikä repäistä. 
Tuotteet ovat steriilejä pakkauksen ollessa 
avaamaton ja vahingoittumaton.

SVHC: Substances of Very High Concern 
(asetuksen (EY) nro 1907/2006 
mukaiset erityistä huolta aiheuttavat 
aineet (REACH))

CMR: Carcinogenic Mutagenic Reprotoxic 
(karsinogeeninen, mutageeninen, 
reprotoksinen)

Booraksi: dinatriumtetraboraattidekahydraatti, 
Na2B4O7*10 H2O,  
CAS-nro 1303-96-4

cs l Návod k použití
Popis výrobku:
Vliwaktiv® Ag sací komprese s obsahem aktivního 
uhlí a stříbra je antimikrobiální sací komprese, s 
velkou pohlcovací schopností, nelepící se na ránu, 
která obsahuje stříbrem impregnovanou tkaninu s 
aktivním uhlím.
Vliwaktiv® Ag sací komprese s obsahem aktivního 
uhlí a stříbra váže exsudát z rány s mikroorganismy 
i nepříjemné zápachy rány. Podporuje tak 
efektivním fyzikálním čištěním rány její hojení.
Exsudát je spolu s bakteriemi do Vliwaktiv®u Ag 
absorbován a díky přímému kontaktu s aktivním 
uhlím a stříbrem jsou mikroorganismy ničeny. Tím 
se redukuje množení zárodů v ráně a předchází se 
infekci.
Redukce zápachu aktivním uhlím zlepšuje kvalitu 
života a chování pacientů a uživatelů v léčebném 
procesu.
Vliwaktiv® Ag sací komprese s obsahem aktivního 
uhlí a stříbra je balena jednotlivě sterilně a 
sterilovaný gama zářením. Výrobek je určený 
pouze k jednorázovému použití a nesmí se znovu 
sterilovat. 

Indikace:
Vliwaktiv® Ag sací komprese s obsahem aktivního 
uhlí a stříbra je vhodná k ošetření: 
• kriticky kolonizovaných ran
• infikovaných a/nebo velmi zapáchajících ran
• ran se zvýšeným rizikem infekce (např. sníženou

odolností organismu, fekální fistule, perforované
karcinomy, popáleniny atd.)

Vliwaktiv® Ag sací komprese s obsahem aktivního 
uhlí a stříbra se může použít na silně exsudující a 
povrchové rány, např. při dekubitálních vředech, 
arteriálních vředech, venózních bércových vředech, 
diabetických vředech, pooperačních sekundárně 
se hojících ranách, vředovatějících nádorových 
ranách.
Vliwaktiv® Ag sací komprese s obsahem aktivního 
uhlí a stříbra se může použít též jako sekundární 
obvaz v kombinaci s výplněmi ran (např. 
Suprasorb® A kalciumalginátová tamponáda, 
Vliwaktiv® Ag tamponáda s obsahem aktivního uhlí 
a stříbra). 

Kontraindikace:
- Známá přecitlivělost na výrobek nebo jeho

složky.
- Vliwaktiv® Ag se nesmí používat u dětí mladších

12 let, protože obsažený bor (ve formě boraxu)
může potenciálně poškodit reprodukční
schopnost.

- Používání produktu Vliwaktiv® Ag u těhotných a
kojících žen musí pečlivě zvážit ošetřující lékař
na individuálním základě.

Použití:
1. Příprava rány:

Ránu před přiložením nového obvazu vyčistěte
jako obvykle (např. sterilním roztokem
kuchyňské soli, Ringerovým roztokem nebo příp.
antiseptiky) a okraje rány vysušte.

2. Přiložení obvazu na ránu:
Vliwaktiv® Ag sací kompresi s obsahem aktivního
uhlí a stříbra přiložte na ránu tmavou stranou s
aktivním uhlím.
Velikost obvazu přizpůsobíme rozsahu rány.
Obvaz by měl přesahovat ránu minimálně o 2-3
cm. Podle stupně exsudace a situace rány lze
kombinovat s výplněmi rány (např. Suprasorb® A
kalciumalginátová tamponáda).
Obvaz fixujte na ráně vhodným fixačním
materiálem (fixační náplast, např. Curafix® H,
elastický fixační obvaz, např. Mollelast®).

3. Výměna obvazu:
Časové intervaly, v nichž se musí Vliwaktiv® Ag
sací komprese s obsahem aktivního uhlí a stříbra
vyměnit, určuje ošetřující lékař podle stavu rány
(např. příznaky infekce, stupeň exsudace).

Upozornění:
Vliwaktiv® Ag sací komprese s obsahem aktivního 
uhlí a stříbra se nesmí stříhat ani trhat. 
Produkty jsou sterilní, dokud se obal neotevřel a je 
nepoškozený.

SVHC: Substances of Very High Concern („látky 
vzbuzující velmi velké obavy“ podle 
nařízení (ES) č. 1907/2006 (REACH)) 

CMR: Carcinogenic Mutagenic Reprotoxic 
(karcinogenní, mutagenní a toxické pro 
reprodukci)

Borax: tetraboritan sodný dekahydrát, 
Na2B4O7*10 H2O,  
č. CAS 1303-96-4

sk l Návod na použitie
Opis výrobku:
Vliwaktiv® Ag nasávací kompres s obsahom 
aktívneho uhlia a striebra je antimikrobiálny 
kompres, s veľkou absorpčnou schopnosťou, 
nelepiaci sa na ranu, ktorý obsahuje striebrom 
impregnovanú tkaninu s aktívnym uhlím.
Vliwaktiv® Ag nasávací kompres s obsahom 
aktívneho uhlia a striebra viaže exsudát z rany s 
mikroorganizmami aj nepríjemné zápachy rany. 
Podporuje tak efektívnym fyzikálnym čistením rany 
jej hojenie.
Mikroorganizmy nachádzajúce sa v exudáte rany 
sú Vliwaktivom® Ag z rany odstránené a priamym 
kontaktom so striebornou tkaninou a aktívneho 
uhlia viazané a ich obsah sa zníži. Tým sa redukuje 
množenie zárodkov v rane a predchádza sa infekcii.
Redukcia zápachu aktívnym uhlím zlepšuje kvalitu 
života a správanie pacientov a používateľov v 
liečebnom procese.
Vliwaktiv® Ag nasávací kompres s obsahom 
aktívneho uhlia a striebra je balený jednotlivo 
sterilne a sterilizovaný gama žiarením. Výrobok je 
určený iba na jednorazové použitie a nesmie sa 
znova sterilizovať. 

Indikácie:
Vliwaktiv® Ag nasávací kompres s obsahom 
aktívneho uhlia a striebra je vhodný na ošetrenie: 
• kriticky kolonizovaných rán
• infikovaných a/alebo veľmi zapáchajúcich rán
• rán so zvýšeným rizikom infekcie (napr.

zníženou odolnosťou organizmu, fekálne fistuly,
perforované karcinómy, popáleniny atď.).

Vliwaktiv® Ag nasávací kompres s obsahom 
aktívneho uhlia a striebra sa môže použiť na 
silno exsudujúce a povrchové rany, napr. pri 
dekubitálnych vredoch, arteriálnych vredoch, 
venóznych vredoch predkolenia, diabetických 
vredoch, pooperačných sekundárne sa hojacich 
ranách, exulcerujúcich nádorových ranách.
Vliwaktiv® Ag nasávací kompres s obsahom 
aktívneho uhlia a striebra sa môže použiť aj ako 
sekundárny obväz v kombinácii s výplňami rán 
(napr. Suprasorb® A kalciumalginátová tamponáda, 
Vliwaktiv® Ag tamponáda s obsahom aktívneho 
uhlia a striebra). 

Kontraindikácie:
- Známa precitlivenosť na výrobok alebo jeho

zložky.
- Kompresa Vliwaktiv® Ag by sa nemala používať

u detí do 12 rokov, pretože bór (obsiahnutý v
Boraxe) by mohol ovplyvniť plodnosť.

- Použitie Vliwaktiv® Ag u gravidných a dojčiacich
žien by mal v konkrétnom prípade dôkladne
zvážiť ošetrujúci lekár.

Použitie:
1. Príprava rany:

Ranu pred priložením nového obväzu vyčistite
ako obvykle (napr. sterilným roztokom
kuchynskej soli, Ringerovým roztokom alebo
príp. antiseptikami) a okraje rany vysušte.

2. Priloženie obväzu na ranu:
Vliwaktiv® Ag nasávací kompres s obsahom
aktívneho uhlia a striebra priložte na ranu tmavou
stranou s aktívnym uhlím.
Veľkosť obväzu sa riadi plochou rany. Obväz
by mal presahovať ranu minimálne o 2-3 cm.
Podľa stupňa exsudácie a situácie rany možno
kombinovať s výplňami rany (napr. Suprasorb® A
kalciumalginátová tamponáda).
Obväz fixujte na rane vhodným fixačným
materiálom (fixačná náplasť napr. Curafix® H,
elastický fixačný obväz, napr. Mollelast®).

3. Výmena obväzu:
Časové intervaly, v ktorých sa musí Vliwaktiv® Ag
nasávací kompres s obsahom aktívneho uhlia a
striebra vymeniť, určuje ošetrujúci lekár podľa
stavu rany (napr. príznaky infekcie, stupeň
exsudácie).

Upozornenie:
Vliwaktiv® Ag nasávací kompres s obsahom 
aktívneho uhlia a striebra sa nesmie strihať ani 
trhať. 
Produkty sú sterilné, kým nebol obal otvorený a nie 
je poškodený.

SVHC: Substances of Very High Concern 
(„látky vzbudzujúce veľké obavy“, podľa 
nariadenia (ES) č. 1907/2006 (REACH))

CMR: Carcinogenic Mutagenic Reprotoxic 
(karcinogénny, mutagénny, reprotoxický)

Borax: tetraboritan sodný dekahydrát, 
Na2B4O7*10 H2O,  
č. CAS 1303-96-4

hu l Használati utasítás
Termékleírás:
A Vliwaktiv® Ag aktívszenes nedvszívó 
kötszer ezüsttel impregnálva mikrobaellenes, 
nagy felszívóképességű, nem sebretapadó 
szívókompressz, amely ezüsttel impregnált 
aktívszénszövettel rendelkezik. 
A Vliwaktiv® Ag aktívszenes nedvszívó kötszer 
ezüsttel impregnálva jól megköti a sebből szivárgó, 
mikroorganizmusokat tartalmazó váladékot és a 
seb által terjesztett, kellemetlen szagokat egyaránt. 
Az ekként elért, hatékony fizikális sebtisztítással 
nagyban hozzájárul a seb gyógyulásához.
A Vliwaktiv® Ag az ezüsttartalmú aktívszénszövettel 
való érintkeztetés által megköti a sebváladékban 
levő mikroorganizmusokat, ill. csökkenti 
azok számát, amivel gátolja egyben a csírák 
szaporodását is a sebben, megelőzve ezzel egy 
esetleges fertőzést.
Mivel az aktívszén a seb szagát is mérsékli, 
jelentősen hozzájárul a beteg felhasználók 
életminőségének javulásához.
A gammasugarakkal sterilizált Vliwaktiv® Ag 
aktívszenes nedvszívó kötszer ezüsttel impregnálva 
steril, egyedi csomagolásban kerül forgalomba. 
A termék csak egyszeri használatra készült, 
újrasterilizálni nem szabad.

Javallatok:
A Vliwaktiv® Ag aktívszenes nedvszívó kötszer 
ezüsttel impregnálva az alábbi sebek kezelésére 
alkalmas:
• kritikusan kolonizált sebek
• fertőzőtt és/vagy rossz szagot árasztó sebek
• fokozott fertőzési kockázattal járó sebek

(kockázat pl. a saját test csökkent
védekezőképessége, faecalis sipolyok, invazív
karcinómák, égési sebek, stb. miatt).

A Vliwaktiv® Ag aktívszenes nedvszívó kötszer 
ezüsttel impregnálva erősen exszudáló és felületi 
sebek kezelésére alkalmazható - pl. felfekvéses 
fekély, artériás fekély, vénás lábszárfekély, 
diabetikus fekély, műtét után másodlagosan 
gyógyuló sebek vagy kifekélyesedő tumorsebek 
esetén.
A Vliwaktiv® Ag aktívszenes nedvszívó kötszer 
ezüsttel impregnálva sebtöltőkkel (pl. a 
Suprasorb® A kalcium-alginátos szalaggal vagy 
a Vliwaktiv® Ag Aktívszenes szalag ezüsttel 
impregnálva) kombinálva másodlagos kötésként is 
alkalmazható.

Ellenjavallatok:
- A termékkel vagy komponenseivel szembeni,

ismert túlérzékenység.
- A Vliwaktiv® Ag nem alkalmazható 12 éven aluli

gyermekeknél, mivel a termékben található bór
(bórax formájában) potenciálisan károsíthatja a
jövőbeni termékenységet.

- A Vliwaktiv® Ag terhes és szoptató nőknél
történő alkalmazását minden esetben egyénileg
gondosan mérlegelnie kell a kezelőorvosnak.

Alkalmazás:
1. A seb előkészítése:

Új kötés felhelyezése előtt tisztítsuk meg a
sebet megfelelő módon (pl. steril konyhasó-
oldattal, Ringer oldattal, adott esetben
antiszeptikumokkal), majd töröljük a seb szélét
szárazra.

2. A sebkötés felhelyezése:
Tegyük rá a Vliwaktiv® Ag aktívszenes nedvszívó
kötszer ezüsttel impregnálva kompresszt a sötét
aktívszenes oldalával a sebre.
A kötés, amelynek nagysága a seb felületétől
függ, legalább 2-3 cm-rel fedje át a sebet. A
kompresszt a váladékozás mértékétől és a seb
mindenkori állapotától függően sebtöltővel (pl.
a Suprasorb® A kalcium-alginátos szalaggal)
kombinálva is alkalmazhatjuk.
A sebfeltétet rögzítsük megfelelő rögzítószerrel
(pl. rögzítő tapasszal, mint a Curafix® H
vagy rugalmas rögzítő pólyával, mint a
Mollelast® Haft).

3. Kötéscsere:
A Vliwaktiv® Ag aktívszenes nedvszívó kötszer
ezüsttel impregnálva cseréjének idejét a seb
mindenkori állapotának (egy esetleges fertőzés
jeleinek, a váladékozás mértékének, stb.)
figyelembevételével a kezelőorvos határozza
meg.

Megjegyzés:
A Vliwaktiv® Ag aktívszenes nedvszívó kötszer 
ezüsttel impregnálva kompresszt nem szabad sem 
vágni, sem tépni. 
A csomagolások sterilek, amennyiben sértetlenek 
és még nem nyitották fel őket.

SVHC: Substances of Very High Concern 
(„Különös aggodalomra okot adó 
anyagok”, az 1907/2006/EK sz. rendelet 
(REACH) szerint)

CMR: Carcinogenic Mutagenic Reprotoxic 
(karcinogén, mutagén, reprotoxikus)

Bórax: dinátrium-tetraborát-dekahidrát, 
Na2B4O7*10 H2O,  
CAS szám: 1303-96-4

ru l Руководство по применению
Описание изделия:
Впитывающий компресс с активированным 
углем и серебряным покрытием Vliwaktiv® Ag 
является антимикробным компрессом с 
высокой впитывающей способностью, не 
приклеивается к ране, изготовлен из ткани 
с активированным углем и серебряным 
импрегнированием.
Впитывающий компресс с активированным 
углем и серебряным покрытием Vliwaktiv® Ag 
впитывает экссудат с микроорганизмами 
и препятствует образованию неприятного 
запаха от раны. Благодаря эффективной 
физиологической очистке заживление 
раны ускоряется. Микроорганизмы 
впитываются с экссудатом раны Vliwaktiv® Ag, 
благодаря прямому контактy с серебром и 
активизированным углем связываются во 
внутренней части повязки, и их количество в 
экссудате раны уменьшается. Размножение 
бактерий в ране, таким образом, уменьшается, 
что предохраняет от инфекции. Уменьшение 
неприятного запаха от раны под действием 
активированного угля улучшает самочувствие 
и настроение пациента и медицинского 
персонала.
Каждый компресс Vliwaktiv® Ag упакован 
в индивидуальную стерильную упаковку 
и стерилизован гамма-лучами. Изделие 
предназначено для одноразового пользования и 
не подлежит повторной стерилизации.

Показания:
Впитывающий компресс с активированным 
углем и серебряным покрытием Vliwaktiv® Ag 
пригоден для лечения 
• трудно заживающих ран
• инфицированных и/или плохо пахнущих ран
• ран с повышенной опасностью

инфицирования (например: при снижении
защитной реакции организма, при наличии
фекальных свищей, карцином с распадом
ткани, ожоговых ран и т.д.)

Впитывающий компресс с активированным 
углем и серебряным покрытием Vliwaktiv® Ag 
может использоваться для обработки 
поверхностных ран с обильными выделениями, 
например: для обработки пролежней, 
артериальных язв, венозных язв голени, язв на 
фоне сахарного диабета, послеоперационных 
ран, злокачественных опухолей с изъязвленной 
поверхностью. 
Впитывающий компресс с активированным 
углем и серебряным покрытием Vliwaktiv® Ag 
может также использоваться в качестве 
вторичной повязки в комбинации с 
перевязочным материалом для заполнения 
раны (например: тампонада Suprasorb® A 
Calciumalginat, тампонада с активированным 
углем и серебряным покрытием Vliwaktiv® Ag).

Противопоказания:
- Известная гиперчувствительность по

отношению к изделию или его составным
частям.

- Препарат Vliwaktiv® Ag не рекомендуется
применять при лечении детей в возрасте до
12 лет, т.к. бор, содержащийся (в бораксе),
может повлиять на дальнейшую способность
к деторождению.

- Целесообразность использования препарата
Vliwaktiv® Ag для лечения беременных и
кормящих женщин должна быть тщательно
взвешена лечащим врачом в каждом
отдельном случае.

Применение:
1. Подготовка раны:

Перед наложением нового компресса
рану следует очистить обычным образом
(например: стерильным раствором
хлористого натрия, раствором Рингера
или, при необходимости, антисептическими
средствами) и высушить края раны.

2. Наложение повязки на рану:
Впитывающий компресс с активированным
углем и серебряным покрытием Vliwaktiv® Ag
наложить на рану темной стороной,
содержащей активированный уголь.
Размер повязки подбирается по величине
раны. Повязка должна перекрывать края
раны на минимум 2-3 см. В зависимости от
степени экссудации и состояния раны можно
использовать компресс в комбинации с
перевязочным материалом для заполнения
раны (например: тампонада Suprasorb® A
Calciumalginat).
Зафиксировать повязку при помощи
пригодного фиксирующего материала
(фиксирующий пластырь, например:
Curafix® H, эластичный фиксирующий бинт,
например: Mollelast®).

3. Смена повязки:
Смена впитывающего компресса с
активированным углем и серебряным
покрытием Vliwaktiv® Ag производится
через промежутки времени, определяемые
лечащим врачом в зависимости от состояния
раны (например: признаки инфекции, степень
экссудации).

Указание:
Впитывающий компресс с активированным 
углем и серебряным покрытием Vliwaktiv® Ag 
не следует разрезать и разрывать. Изделие 
остается стерильным до тех пор, пока упаковка 
закрыта и не повреждена.

SVHC: Substances of Very High Concern 
(“особо опасные вещества”, согласно 
Регламента (ЕС) №1907/2006 (REACH))

CMR: Carcinogenic Mutagenic Reprotoxic 
(Канцерогенные, мутагенные, 
репротоксичные вещества)

Боракс: Декагидрат тетрабората динатрия, 
Na2B4O7*10 H2O,  
CAS № 1303-96-4

pl l Sposób użycia
Opis produktu:
Opatrunek chłonny z węgla aktywnego ze srebrem 
Vliwaktiv® Ag to antybakteryjny, bardzo chłonny, 
nie przyklejający się do rany opatrunek, który 
zawiera impregnowaną srebrem tkaninę z węgla 
aktywnego.
Opatrunek chłonny z węgla aktywnego ze 
srebrem Vliwaktiv® Ag wiąże wysięk z rany wraz 
z mikroorganizmami, jak również pochłania 
nieprzyjemne zapachy z rany. Wspomaga zatem 
leczenie rany poprzez jej efektywne fizyczne 
oczyszczenie.
Drobnoustroje zawarte w wysięku usuwane są z 
rany poprzez wiązanie Vliwaktiv® Ag i niszczone 
poprzez bezpośredni kontakt ze srebrem oraz 
węglem aktywnym zawartymi wewnątrz opatrunku. 
Tym samym redukowana jest liczba drobnoustrojów 
w ranie, co zapobiega rozwojowi infekcji.
Zmniejszenie nieprzyjemnego zapachu poprzez 
zastosowanie węgla aktywnego polepsza jakość 
życia pacjentów i ułatwia działania lecznicze 
personelowi medycznemu.
Opatrunek chłonny z węgla aktywnego ze srebrem 
Vliwaktiv® Ag jest pakowany pojedynczo sterylnie 
i sterylizowany promieniowaniem gamma. 
Produkt przeznaczony jest wyłącznie do użytku 
jednorazowego i nie może być resterylizowany. 

Wskazania:
Opatrunek chłonny z węgla aktywnego ze srebrem 
Vliwaktiv® Ag przeznaczony jest do leczenia ran: 
• krytycznie skolonizowanych
• zainfekowanych oraz/lub nieprzyjemnie

pachnących
• o podwyższonym ryzyku infekcji (np. poprzez

osłabienie odporności własnej organizmu,
przetoki kałowe, rany nowotworowe, rany
pooparzeniowe, itp.)

Opatrunek chłonny z węgla aktywnego ze 
srebrem Vliwaktiv® Ag można stosować do ran 
bardzo wysiękowych oraz powierzchniowych, np. 
przy odleżynach, wrzodach tętniczych, żylnych 
wrzodach goleni, wrzodach cukrzycowych, 
wtórnie gojących się ranach pooperacyjnych, 
owrzodziałych ranach nowotworowych.
Opatrunek chłonny z węgla aktywnego ze srebrem 
Vliwaktiv® Ag można stosować również jako 
opatrunek wtórny w połączeniu z wypełniaczami 
rany (np. tamponada z alginianem wapnia 
Suprasorb® A, tamponada z węgla aktywnego ze 
srebrem Vliwaktiv® Ag). 

Przeciwwskazania:
- Znana nadwrażliwość na produkt lub jego

składowe.
- Kompresu Vliwaktiv® Ag nie należy u dzieci w

wieku poniżej 12 lat, ponieważ zawarty w nim
bor (w boraksie) może negatywnie wpływać na
ich przyszłą płodność.

- Lekarz odpowiedzialny powinien ostrożnie
rozważyć stosowanie kompresu Vliwaktiv® Ag w
poszczególnych przypadkach u kobiet w ciąży
oraz kobiet karmiących piersią.

Stosowanie:
1. Przygotowanie rany:

Przed przyłożeniem nowego opatrunku oczyścić
ranę w zwykły sposób (np. sterylnym roztworem
soli kuchennej, roztworem Ringera lub w razie
potrzeby środkami antyseptycznymi) i ostrożnie
osuszyć brzegi rany.

2. Nakładanie opatrunku:
Nałożyć Opatrunek chłonny z węgla aktywnego
ze srebrem Vliwaktiv® Ag ciemną stroną węgla
aktywnego na ranę.
Wielkość opatrunku zależy od powierzchni
rany i powinien wystawać poza brzegi rany na
co najmniej 2-3 cm. W zależności od stopnia
wysięku oraz stanu rany można zastosować
połączenie wypełniaczy rany (np. tamponada z
alginianem wapnia Suprasorb® A).
Przymocować opatrunek za pomocą
odpowiedniego materiału ustalającego (plaster
mocujący, np. Curafix® H, elastyczny bandaż
opatrunkowy, np. Mollelast®).

3. Wymiana opatrunku:
Odstępy czasowe, po których trzeba wymieniać
Opatrunek chłonny z węgla aktywnego ze
srebrem Vliwaktiv® Ag, ustala lekarz prowadzący
w zależności od stanu rany (np. oznaki infekcji,
stopień wysięku).

Zalecenie:
Kompresu chłonnego z węgla aktywnego 
ze srebrem Vliwaktiv® Ag nie wolno ciąć ani 
rozdzierać. 
Produkty są sterylne, dopóki opakowanie nie 
zostanie otwarte ani uszkodzone.

SVHC: Substances of Very High Concern 
(„substancje wzbudzające 
szczególnie duże obawy”, zgodnie z 
rozporządzeniem (WE) nr 1907/2006 
(REACH))

CMR: Carcinogenic Mutagenic Reprotoxic 
(rakotwórcze, mutagenne, działające 
szkodliwie na rozrodczość)

boraks: tetraboran sodu, Na2B4O7*10 H2O, 
nr CAS 1303-96-4

sl l Navodilo za uporabo
Opis izdelka:
Vliwaktiv® Ag aktivno oglje - vpojna kompresa s 
srebrom je protimikrobna, zelo vpojna kompresa, 
ki se ne sprijema z rano, in ki vsebuje s srebrom 
impregnirano tkanino iz aktivnega oglja.
Vliwaktiv® Ag aktivno oglje - vpojna kompresa z 
ogljem veže nase eksudat rane z mikroorganizmi in 
neprijetne vonjave rane. Na ta način z učinkovitim 
fizikalnim čiščenjem rane spodbuja njeno celjenje.
Z Vliwaktiv® Ag oblogo za rane odstranimo 
v sekretu rane ujete mikroorganizme in jih z 
neposrednim stikom notranje strani te obloge z 
aktivnim ogljem vežemo v oblogo za rane. Na ta 
način boste zmanjšali razmnoževanje klic v rani ter 
preprečili okužbo. 
Zmanjšanje vonjav z aktivnim ogljem izboljša 
življenjsko kakovost in komplianco oz. sodelovanje 
bolnikov in uporabnikov. 
Vliwaktiv® Ag aktivno oglje - vpojne komprese 
s srebrom so posamično, sterilno pakirane in 
sterilizirane z žarki gama. Izdelek je primeren le 
za enkratno uporabo ter ga ne smete ponovno 
sterilizirati.

Indikacije:
Vliwaktiv® Ag aktivno oglje - vpojne komprese s 
srebrom so primerne za zdravljenje: 
• kritično koloniziranih ran;
• okuženih rane in/ali ran, ki zaudarjajo;
• ran s povečanim tveganjem za okužbo (npr. ob

avtoimunsko pogojeni neodpornosti, fekalnih
fistulah, predrtih karci nomih, ranah zaradi
opeklin itn.).

Vliwaktiv® Ag aktivno oglje - vpojne komprese 
s srebrom lahko uporabljate za rane, ki blago 
eksudirajo ali v kombinaciji s sekundarno oblogo za 
rane, ki srednje močno do močno eksudirajo ter za 
površinske in globoke rane, npr. pri preležaninah, 
arterijskih razjedah, venskih razjedah na goleni, pri 
razjedah, ki so pogojene s sladkorno boleznijo, pri 
postoperativnih ranah, ki se celijo sekundarno, pri 
eksulcerativnih tumorskih ranah.
Nadalje lahko Vliwaktiv® Ag aktivno oglje - 
vpojne komprese s srebrom uporabljate tudi kot 
sekundarno oblogo v kombinaciji s polnilniki rane 
(npr. Suprasorb® kalcijev magnat - tamponada).

Kontraindikacije:
- Znana preobčutljivost za izdelek ali njegove

sestavine.
- Vliwaktiv® Ag se ne sme uporabljati pri otrocih,

mlajših od 12 let, saj lahko bor (ki ga boraks
vsebuje) v prihodnje zmanjša plodnost.

- Uporabo Vliwaktiv® Ag pri nosečnicah in doječih
ženskah mora odgovorni zdravnik skrbno
premisliti za vsak primer posebej.

Uporaba:
1. Priprava rane:

Preden namestite novo oblogo, rano kot
običajno očistite (npr. s sterilno raztopino
kuhinjske soli, z Ringerjevo raztopino ali po
potrebi z antiseptikom) ter robove rane otrite do
suhega.

2. Namestitev obloge za rano:
Vliwaktiv® Ag aktivno oglje - vpojne komprese
s srebrom namestite tako, da temno stran z
aktivnim ogljem položite na rano.
Velikost obloge se ravna po površini rane ter
mora segati najmanj 2-3 cm čez njen rob.
Glede na stopnjo eksudiranja in na situacijo
rane lahko izdelek kombinirate s polnilniki
rane (npr. Suprasorb® A kalcijev magnat -
tamponada). Sloj, ki prekriva rano pritrdite z
ustreznim materialom za pritrjevanje (z obližem
za pritrjevanje, npr. Curafix® H, z elastičnim
povojem za pritrjevanje, npr. Mollelast®).

3. Obnovitev obloge:
Časovni razmiki, v katerih je treba obnoviti
Vliwaktiv® Ag aktivno oglje – vpojno kompreso s
srebrom, glede na stanje rane, določi zdravnik,
ki zdravi (npr. znamenja okužbe, stopnja
eksudacije).

Opozorilo:
Vliwaktiv® Ag aktivno oglje - vpojne komprese s 
srebrom ne smete razrezati ali raztrgati. Izdelki so 
sterilni, dokler embalaža ni odprta ali poškodovana.

SVHC: Substances of Very High Concern 
(“snovi, ki vzbujajo veliko skrb”, skladno 
z Direktivo (ES) št. 1907/2006 (REACH))

CMR: Carcinogenic Mutagenic Reprotoxic 
(rakotvorna, mutagena, reprotoksična 
snov)

boraks: dinatrijev tetraborat dekahidrat, 
Na2B4O7*10 H2O,  
CAS št. 1303-96-4

hr l Uputa za uporabu
Opis proizvoda:
Vliwaktiv® Ag upijajuća kompresa sa aktivnim 
ugljenom i srebrom je antimikrobska, visoko 
upijajuća kompresa koja se ne lijepi za ranu i koja 
sadrži tkivo od aktivnog ugljena, impregnirano 
srebrom.
Vliwaktiv® Ag upijajuća kompresa sa aktivnim 
ugljenom i srebrom vezuje eksudat rane sa 
mikroorganizmima i neprijatne mirise rane. Ona 
time, uslijed efektivnog fizikalnog čišćenja rane, 
podstječe liječenje i zarastanje rane.
Mikroorganizmi koji se nalaze u iscjetku odstranjuje 
se iz rane pomoću Vliwaktiv®a Ag. Izravnim 
dodirom u rani sa srebrno-ugljenom tkaninom 
mikroorganizmi se vežu i smanjuje im se broj. 
Time se smanjuje mogućnost širenja klica u rani i 
sprječava infekcija.
Reduciranje mirisa uslijed aktivnog ugljena 
poboljšava kvalitetu života i nailazi na odobravanje 
kod pacijenata i korisnika.
Vliwaktiv® Ag upijajuća kompresa sa aktivnim 
ugljenom i srebrom je pojedinačno sterilno 
zapakirana i sterilizirana gama zracima. Proizvod 
je namijenjen za jednokratnu uporabu i ne smije se 
ponovno sterilizirati. 

Indikacije:
Vliwaktiv® Ag upijajuća kompresa sa aktivnim 
ugljenom i srebrom primjenjuje se za liječenje: 
• kritično koloniziranih rana
• inficiranih rana i/ili rana sa neugodnim mirisom
• rana sa povišenim rizikom infekcije (npr. uslijed

oslabljene obrane organizma, fekalnih fistula,
prolabirajućih karcinoma, opeklina, itd.)

Vliwaktiv® Ag upijajuća kompresa sa aktivnim 
ugljenom i srebrom može se koristiti za jako 
eksudirajuće i površinske rane, npr. kod rana 
od pritiska (dekubitusa), arterijskih ulkusa, 
venskih ulkusa potkoljenice, dijabetskih ulkusa, 
postoperativnih sekundarno zarastajućih rana, 
eksulcirajućih tumornih rana.
Vliwaktiv® Ag upijajuća kompresa sa aktivnim 
ugljenom i srebrom može se također koristiti i kao 
sekundarni povoj u kombinaciji sa tamponima za 
rane (npr. Suprasorb® A kalcij-alginat tamponada, 
Vliwaktiv® Ag tamponada sa aktivnim ugljenom i 
srebrom). 

Kontraindikacije:
- Poznata preosjetljivost na proizvod ili na njegove

sastavne dijelove.
- Vliwaktiv® Ag ne smije se primjenjivati u djece

mlađe od 12 godina, jer sadržani bor (u boraksu)
može negativno utjecati na buduću plodnost.

- Primjenu povoja Vliwaktiv® Ag u trudnica i
dojilja mora za svaki pojedinačni slučaj pažljivo
razmotriti nadležni liječnik.

Primjena:
1. Pripremanje rane:

Prije stavljanja novog povoja ranu očistiti
na uobičajeni način (npr. sterilnim otopinom
kuhinjske soli, Ringer otopinom ili u određenom
slučaju antisepticima) i posušiti rubove rane.

2. Stavljanje povoja na ranu:
Vliwaktiv® Ag upijajuću kompresu sa aktivnim
ugljenom i srebrom staviti na ranu tamnom
stranom na kojoj je aktivni ugljen.
Veličina povoja ravna se prema površini rane
i treba preklapati ranu za najmanje 2-3 cm.
Ovisno o stupnju eksudacije i stanju rane, može
se koristiti u spoju sa tamponima za rane (npr.
Suprasorb® A kalcij-alginat tamponada).
Kompresu za rane pričvrstiti odgovarajućim
materijalom za pričvršćivanje (flasterom za
pričvršćivanje, npr. Curafix® H, elastičnim
zavojem za pričvršćivanje, npr. Mollelast®).

3. Obnavljanje povoja:
Vremenski razmaci, u kojima se Vliwaktiv® Ag
upijajuća kompresa sa aktivnim ugljenom i
srebrom mora obnavljati, određuje liječnik koji
provodi terapiju, ovisno o stanju rane (npr. znaci
infekcije, stupanj eksudacije).

Napomena:
Vliwaktiv® Ag upijajuća kompresa sa aktivnim 
ugljenom i srebrom ne smije se rezati ili kidati. 
Proizvodi su sterilni, sve dok je pakiranje 
neotvoreno i neoštećeno.

SVHC: Substances of Very High Concern (“tvari 
posebno zabrinjavajućih svojstava”, 
sukladno uredbi (EZ) br. 1907/2006 
(REACH))

CMR: Carcinogenic Mutagenic Reprotoxic 
(Karcinogene, mutagene, reprotoksične)

Boraks: dinatrijev tetraborat dekahidrat, 
Na2B4O7*10 H2O,  
CAS br. 1303-96-4

el l Oδηγίες χρήσης
Περιγραφή προϊόντος:
Η απορροφητική κομπρέσα ενεργού άνθρακα με 
άργυρο Vliwaktiv® Ag είναι μια αντιμικροβιακή, 
εξαιρετικά απορροφητική κομπρέσα που δεν 
κολλά στην πληγή, που περιέχει ιστούς ενεργού 
άνθρακα εμποτισμένους με άργυρο.
Η απορροφητική κομπρέσα ενεργού άνθρακα με 
άργυρο Vliwaktiv® Ag δεσμεύει το εξίδρωμα της 
πληγής με μικροοργανισμούς και δυσάρεστες 
οσμές. Με τον τρόπο αυτό προωθεί την επούλωση 
της πληγής μέσω του αποτελεσματικού φυσικού 
καθαρισμού της.
Οι μικροοργανισμοί που βρίσκονται στο έκκριμα 
της πληγής απομακρύνονται από αυτή με 
τη χρήση του Vliwaktiv® Ag και μειώνονται 
μέσω της άμεσης επαφής με την επιφάνεια 
αργύρου / ενεργού άνθρακα μέσα στο επίθεμα. 
Με τον τρόπο αυτό μειώνεται η εξάπλωση 
μικροοργανισμών στην πληγή και αποφεύγεται η 
λοίμωξη.
Η μείωση των οσμών μέσω του ενεργού άνθρακα 
βελτιώνει την ποιότητα ζωής των ασθενών 
και διευκολύνει την εργασία του νοσηλευτικού 
προσωπικού. 
Οι απορροφητικές κομπρέσες ενεργού άνθρακα 
με άργυρο Vliwaktiv® Ag συσκευάζονται ατομικά 
και αποστειρώνονται με ακτίνες γάμμα. Το προϊόν 
προορίζεται για μια μόνο χρήση και απαγορεύεται 
η επαναποστείρωσή του. 

Ενδείξεις:
Η απορροφητική κομπρέσα ενεργού άνθρακα 
με άργυρο Vliwaktiv® Ag είναι κατάλληλη για την 
περίθαλψη των πληγών: 
• που έχουν ήδη αυξημένο αριθμό παθογόνων
• που έχουν μολυνθεί και/ή έχουν δυσάρεστη

οσμή
• που παρουσιάζουν αυξημένο κίνδυνο λοίμωξης

(π.χ. λόγω της μειωμένης αντίστασης του
σώματος, πρωκτικές φίστουλες, ρήξη
καρκινώματος, εγκαύματα, κλπ.)

Η απορροφητική κομπρέσα ενεργού άνθρακα με 
άργυρο Vliwaktiv® Ag μπορεί να χρησιμοποιηθεί 
για πληγές με αυξημένη εξίδρωση και 
επιφανειακές πληγές όπως π.χ. κατακλίσεις, 
αρτηριακά έλκη, φλεβικά έλκη κνήμης, διαβητικά 
έλκη, μετεγχειρητικές πληγές δευτερεύουσας 
επούλωσης, ελκωτικές πληγές όγκων.
Επιπλέον, απορροφητική κομπρέσα ενεργού 
άνθρακα με άργυρο Vliwaktiv® Ag μπορεί να 
χρησιμοποιηθεί και ως δευτερεύων επίδεσμος σε 
συνδυασμό με επιπωματισμούς (π.χ. επιπωματισμό 
Suprasorb® A Calciumalginat, επιπωματισμό 
ενεργού άνθρακα με ασήμι Vliwaktiv® Ag). 

Αντενδείξεις:
- Γνωστή υπερευαισθησία στο προϊόν ή στα

συστατικά του.
- Το Vliwaktiv® Ag δεν θα πρέπει να

χρησιμοποιείται σε παιδιά ηλικίας κάτω των
12 ετών, καθώς το περιεχόμενο βόριο (στο
βόρακα) μπορεί να βλάψει τη γονιμότητα.

- Η χρήση του Vliwaktiv® Ag σε εγκύους και
θηλάζουσες μητέρες θα πρέπει να εκτιμηθεί
προσεκτικά και κατά περίπτωση από το
θεράποντα ιατρό.

Πεδίο εφαρμογής:
1. Προετοιμασία της πληγής:

Πριν να τοποθετήσετε τον νέο επίδεσμο,
καθαρίστε την πληγή ως συνήθως (π.χ. με
αλατούχο φυσιολογικό ορό, διάλυμα Ringer, ή,
αν χρειαστεί, με αντισηπτικά) και στεγνώστε τα
όρια της πληγής.

2. Τοποθέτηση του επίδεσμου:
Βάλτε την απορροφητική κομπρέσα ενεργού
άνθρακα με άργυρο Vliwaktiv® Ag με την
σκούρα πλευρά ενεργού άνθρακα πάνω στην
πληγή.
Το μέγεθος του επιδέσμου εξαρτάται από
το μέγεθος της πληγής, την οποία πρέπει να
υπερκαλύπτει τουλάχιστον 2-3 cm. Ανάλογα
με το βαθμό εξιδρώματος και την κατάσταση
της πληγής μπορεί γίνει συνδυασμός
με επιπωματισμούς (π.χ. επιπωματισμό
Suprasorb® A Calciumalginat).
Ο επίδεσμος αυτός πρέπει να στερεώνεται
χρησιμοποιώντας το κατάλληλο υλικό
(επίδεσμος στερέωσης, π.χ. Curafix® ή,
ελαστικός επίδεσμος π.χ. Mollelast®).

3. Αλλαγή επιδέσμου:
Ο υπεύθυνος ιατρός θα καθορίζει τα
διαστήματα στα οποία πρέπει να γίνεται αλλαγή
της απορροφητικής κομπρέσας ενεργού
άνθρακα με άργυρο Vliwaktiv® Ag, ανάλογα
με την κατάσταση της πληγής (π.χ. σημάδια
λοίμωξης, βαθμός εξιδρώματος).

Σημείωση:
Απαγορεύεται ο τεμαχισμός ή το σχίσιμο της 
απορροφητικής κομπρέσας ενεργού άνθρακα με 
άργυρο Vliwaktiv® Ag. 
Τα προϊόντα παραμένουν αποστειρωμένα ενόσω η 
συσκευασία δεν έχει ανοιχτεί ή υποστεί ζημιά.

SVHC: Substances of Very High Concern 
(«Ουσίες που προκαλούν πολύ μεγάλη 
ανησυχία», σύμφωνα με τον κανονισμό 
(EΚ) αριθ. 1907/2006 (REACH))

CMR: Carcinogenic Mutagenic Reprotoxic 
(καρκινογόνο, µεταλλαξιογόνο, τοξικό 
για την αναπαραγωγή)

Βόρακας: δεκαένυδρο τετραβορικό δινάτριο, 
Na2B4O7*10 H2O,  
αριθ. CAS 1303-96-4

tr l Kullanım Kılavuzu
Ürün Tanımı:
Vliwaktiv® Ag gümüş içeren aktif kömürlü emici yara 
örtüsü, gümüş emdirilmiş aktif kömür lifleri ihtiva 
eden, antimikrobiyal, yüksek emici güce sahip, 
yaraya yapışmayan bir yara bakım örtüsüdür.
Vliwaktiv® Ag gümüş içeren aktif kömürlü emici yara 
örtüsü, yara eksüdasını, içindeki mikroorganizmaları 
ve rahatsız edici yara kokularını absorbe eder. 
Böylece yaranın etkin fiziksel temizlenmesini 
sağlayarak yaranın iyileşmesini destekler.
Vliwaktiv® Ag, yara eksüdasında yer alan 
mikroorganizmaları yaradan uzaklaştırır ve iç 
tarafında bulunan gümüş emdirilmiş aktif kömür 
dokusu ile doğrudan temas etmesi sonucu 
yara örtüsüne hapsedilir ve böylece azalmaları 
sağlanır. Böylece yaradaki mikrop sayısı azalır ve 
enfeksiyonlar önlenir.
Aktif kömür ile kokunun azaltılmasıyla, hastanın 
ve uygulayanın yaşam kalitesi ve tedaviye uyum 
gösterme eğilimleri artırılır.
Vliwaktiv® Ag gümüş içeren aktif kömürlü emici yara 
örtüsü, steril, tek tek paketlenmiş ve gama ışınları 
ile sterilize edilmiştir. Ürün tek kullanımlıktır ve 
tekrar sterilize edilemez.

Endikasyonları:
Vliwaktiv® Ag gümüş içeren aktif kömürlü emici yara 
örtüsü, aşağıdakilerin tedavisi için uygundur:
• kritik düzeyde kolonize yaralar
• enfekte ve/veya kötü kokulu yaralar
• yüksek enfeksiyon riski taşıyan yaralar (örn.

vücudun bağışıklık yetmezliği, anal fistüller, açık
kanser yaraları, yanık yaraları vs.)

Vliwaktiv® Ag gümüş içeren aktif kömürlü emici yara 
örtüsü, örn. basınç ülserleri, arteriyel ülserler, venöz 
bacak ülserleri, diyabete bağlı ülserler, ikincil olarak 
iyileşen postoperatif yaralar, ülserli tümör yaraları 
gibi yoğun eksüdalı ve yüzeysel yaraların bakımı 
için kullanılabilir.
Vliwaktiv® Ag gümüş içeren aktif kömürlü emici 
yara örtüsü, yara doldurucuları (örn. Suprasorb® A 
kalsiyum aljinat yara doldurucu, Vliwaktiv® Ag 
gümüş içeren aktif kömürlü emici yara doldurucusu) 
ile kombine edilerek ikincil yara örtüsü olarak da 
kullanılabilir.

Kontraendikasyonları:
- Ürüne veya ürünün bileşenlerinden herhangi

birine karşı bilinen aşırı duyarlılık durumlarında
kullanılmamalıdır.

- İçeriğindeki (boraks içindeki) bor fertilite üzerinde
olumsuz etki gösterebileceğinden Vliwaktiv® Ag,
12 yaş altı çocuklarda kullanılmamalıdır.

- Vliwaktiv® Ag’nin gebe ve emziren kadınlarda
kullanılıp kullanılamayacağı, tedaviyi yürüten
hekim tarafından bireysel olarak, hasta bazında
titizce belirlenmelidir.

Uygulama:
1. Yaranın Preparasyonu:

Yeni pansuman uygulanmadan önce yarayı (örn.
fizyolojik sodyum klorid veya ringer solüsyonu
ile veya gereken durumlarda antiseptik ile)
alışagelen şekilde temizleyin ve yaranın
kenarlarını dıkkatlice kurulayın.

2. Yara Örtüsünün Uygulanması:
Vliwaktiv® Ag gümüş içeren aktif kömürlü emici
yara örtüsünü, aktif kömürlü koyu renkli tarafı
yaraya gelecek şekilde yaranın üzerine yerleştirin.
Yara örtüsünün büyüklüğü yara bölgesine
göre belirlenmelidir ve yarayı en az 2-3 cm
geçecek şekilde uygulanmalıdır. Eksüdasyon
derecesine ve yaranın durumuna bağlı olarak
yara doldurucuları (örn. Suprasorb® A kalsiyum
aljinat yara doldurucu) ile kombine edilerek de
uygulanabilir.
Uygun bir tutucu materyal yardımıyla yara
örtüsünü sabitleştirin (flaster: örn. Curafix® H,
elastik retansiyon sargısı: örn. Mollelast®).

3. Yara örtüsünün yenilenmesi:
Vliwaktiv® Ag gümüş içerikli emici aktif kömürlü
yara örtüsünün değiştirme sıklığı, yaranın
durumuna (örn. enfeksiyon belirtisi, eksüdasyon
derecesi) bağlı olarak, tedaviden sorumlu hekim
tarafından belirlenir.

Not:
Vliwaktiv® Ag gümüş içeren aktif kömürlü emici yara 
örtüsü ne kesilebilir, ne de yırtılabilir. Ürün, ambalaj 
açılmadığı ve hasar görmediği süre boyunca 
sterildir.

SVHC: Substances of Very High Concern 
(“Yüksek Önem Arz eden Maddeler”, 
1907/2006 sayılı (AT) (REACH) direktifine 
göre)

CMR: Carcinogenic, Mutagenic, Reprotoxic 
(Kanserojen, Mutajenik, Reprotoksik)

Boraks: Di-Sodyum Tetraborat Dekahidrat, 
Na2B4O7*10 H2O, CAS Nr. 1303-96-4
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Produkty sú sterilné, kým nebol obal otvorený a nie 

Substances of VSubstances of Very High Concern ery High Concern Substances of V
(„látky vzbudzujúce veľké obavy“, podľa („látky vzbudzujúce veľké obavy“, podľa 
nariadenia (ES) č. 1907/2006 (REACH))nariadenia (ES) č. 1907/2006 (REACH))

CMR: CarCarcinogenic Mutagenic Reprotoxic cinogenic Mutagenic Reprotoxic 
(karcinogénny, mutagénny, reprotoxický)(karcinogénny, mutagénny, reprotoxický)

Borax: tetraboritan sodný dekahydrát, tetraboritan sodný dekahydrát, 
NaNa22BB44OO7*10 H*10 H22O,  O,  
č. CAS 1303-96-4č. CAS 1303-96-4

esszt a sötét

A kötés, amelynek nagysága a seb felületétőlA kötés, amelynek nagysága a seb felületétől
el fedje át a sebet. Ael fedje át a sebet. A

esszt a váladékozás mértékétől és a sebesszt a váladékozás mértékétől és a seb
mindenkori állapotától függően sebtöltővel (pl.mindenkori állapotától függően sebtöltővel (pl.

 A kalcium-alginátos szalaggal) A kalcium-alginátos szalaggal)
kombinálva is alkalmazhatjuk.
A sebfeltétet rögzítsük megfelelő rögzítószerrelögzítsük megfelelő rögzítószerrel
(pl. rögzítő tapasszal, mint a Curafixögzítő tapasszal, mint a Curafix®® H H
vagy rugalmas rögzítő pólyával, mint aögzítő pólyával, mint a
Mollelast® Haft).

3. Kötéscsere:Kötéscsere:
A VliwaktivA Vliwaktiv® Ag aktívszenes nedvszívó kötszer Ag aktívszenes nedvszívó kötszer
ezüsttel imprezüsttel impregnálva cseréjének idejét a sebéjének idejét a seb
mindenkori állapotának (egy esetleges fertőzésmindenkori állapotának (egy esetleges fertőzés
jeleinek, a váladékozás mértékének, stb.)jeleinek, a váladékozás mértékének, stb.)
figyelembevételével a kezelőorvos határozzafigyelembevételével a kezelőorvos határ
meg.meg.

Megjegyzés:Megjegyzés:
A VliwaktivA Vliwaktiv®® Ag aktívszenes nedvszívó kötszer  Ag aktívszenes nedvszívó kötszer 
ezüsttel impregnálva kompresszt nem szabad sem ezüsttel impregnálva kompr
vágni, sem tépni. vágni, sem tépni. 
A csomagolások sterilek, amennyiben sértetlenek A csomagolások sterilek, amennyiben sértetlenek 
és még nem nyitották fel őket.és még nem nyitották fel őket.

SVHC:

Известная гиперчувствительность по
отношению к изделию или его составным

 Ag не рекомендуется Ag не рекомендуется
применять при лечении детей в возрасте доприменять при лечении детей в возрасте до
12 лет, т.к. бор, содержащийся (в бораксе),12 лет, т.к. бор, содержащийся (в бораксе),
может повлиять на дальнейшую способностьможет повлиять на дальнейшую способность
к деторождению.
Целесообразность использования препаратаЦелесообразность использования препарата
Vliwaktiv® Ag для лечения беременных и Ag для лечения беременных и
кормящих женщин должна быть тщательнокормящих женщин должна быть тщательно
взвешена лечащим врачом в каждомвзвешена лечащим врачом в каждом
отдельном случае.отдельном случае.

Применение:Применение:
1.1. Подготовка раны:Подготовка раны:

Перед наложением нового компрессаПеред наложением нового компресса
рану следует очистить обычным образомрану следует очистить обычным образом
(например: стерильным раствором(например: стерильным раствором
хлористого натрия, раствором Рингерахлористого натрия, раствором Рингера
или, при необходимости, антисептическимиили, при необходимости, антисептическими
средствами) и высушить края раны.средствами) и высушить края раны.

2.2. Наложение повязки на рану:Наложение повязки на рану:
Впитывающий компресс с активированным
углем и серебряным покрытием Vliwaktiv
наложить на рану темной стороной,
содержащей активированный уголь.

 A, tamponada z węgla aktywnego ze 

Znana nadwrażliwość na produkt lub jego

esu Vliwaktiv® Ag nie należy u dzieci w
wieku poniżej 12 lat, ponieważ zawarty w nim
bor (w boraksie) może negatywnie wpływać nabor (w boraksie) może negatywnie wpływać na
ich przyszłą płodność.ich przyszłą płodność.

- Lekarz odpowiedzialny powinien ostrożnieLekarz odpowiedzialny powinien ostrożnie
rozważyć stosowanie kompresu Vliwaktivozważyć stosowanie kompresu Vliwaktiv®® Ag w Ag w
poszczególnych przypadkach u kobiet w ciążyposzczególnych przypadkach u kobiet w ciąży
oraz kobiet karmiących piersią.oraz kobiet karmiących piersią.

Stosowanie:Stosowanie:
1.1. Przygotowanie rany:Przygotowanie rany:

Przed przyłożeniem nowego opatrunku oczyścićPrzed przyłożeniem nowego opatrunku oczyścić
ranę w zwykły sposób (np. sterylnym rranę w zwykły sposób (np. sterylnym roztworem
soli kuchennej, roztworem Ringera lub w raziesoli kuchennej, roztworem Ringera lub w razie
potrzeby środkami antyseptycznymi) i ostrpotrzeby środkami antyseptycznymi) i ostr
osuszyć brzegi rany.osuszyć brzegi rany

2.2. Nakładanie opatrunku:Nakładanie opatrunku:
Nałożyć Opatrunek chłonny z węgla aktywnegoNałożyć Opatrunek chłonny z węgla aktywnego
ze srze srebrem Vliwaktiv
aktywnego na ranę.
Wielkość opatrunku zależy od powierzchni
rany i powinien wystawać poza brzegi rany na
co najmniej 2-3 cm. W zależności od stopnia

eležaninah, 
arterijskih razjedah, venskih razjedah na goleni, pri 

no boleznijo, pri 
postoperativnih ranah, ki se celijo sekundarno, pri 
eksulcerativnih tumorskih ranah.

 Ag aktivno oglje - 
ese s srebrom uporabljate tudi kot 

no oblogo v kombinaciji s polnilniki rane no oblogo v kombinaciji s polnilniki rane 
. Suprasorb® kalcijev magnat - tamponada). kalcijev magnat - tamponada).

Kontraindikacije:
- Znana preobčutljivost za izdelek ali njegoveeobčutljivost za izdelek ali njegove

sestavine.sestavine.
- VliwaktivVliwaktiv®® Ag se ne sme uporabljati pri otrocih, Ag se ne sme uporabljati pri otrocih,

mlajših od 12 let, saj lahko bor (ki ga boraksmlajših od 12 let, saj lahko bor (ki ga boraks
vsebuje) v prihodnje zmanjša plodnost.vsebuje) v prihodnje zmanjša plodnost.

- Uporabo VliwaktivUporabo Vliwaktiv®® Ag pri nosečnicah in doječih Ag pri nosečnicah in doječih
ženskah mora odgovorni zdravnik skrbnoženskah mora odgovorni zdravnik skrbno
premisliti za vsak primer posebej.emisliti za vsak primer posebej.

Uporaba:Uporaba:
1. Priprava rane:Priprava rane:

Preden namestite novo oblogo, rano kotPreden namestite novo oblogo, rano kot
običajno očistite (npr. s sterilno raztopinoobičajno očistite (npr
kuhinjske soli, z Ringerjevo raztopino ali po
potrebi z antiseptikom) ter r
suhega.

2. Namestitev obloge za rano:
Vliwaktiv

inficiranih rana i/ili rana sa neugodnim mirisominficiranih rana i/ili rana sa neugodnim mirisom
rana sa povišenim rizikom infekcije (npr. uslijedrana sa povišenim rizikom infekcije (npr. uslijed
oslabljene obrane organizma, fekalnih fistula,ganizma, fekalnih fistula,

olabirajućih karcinoma, opeklina, itd.)cinoma, opeklina, itd.)

 Ag upijajuća kompresa sa aktivnim  Ag upijajuća kompresa sa aktivnim 
ugljenom i srebrom može se koristiti za jako om može se koristiti za jako 
eksudirajuće i površinske rane, npr. kod rana eksudirajuće i površinske rane, npr. kod rana 
od pritiska (dekubitusa), arterijskih ulkusa, od pritiska (dekubitusa), arterijskih ulkusa, 
venskih ulkusa potkoljenice, dijabetskih ulkusa, venskih ulkusa potkoljenice, dijabetskih ulkusa, 
postoperativnih sekundarno zarastajućih rana, postoperativnih sekundarno zarastajućih rana, 
eksulcirajućih tumornih rana.eksulcirajućih tumornih rana.
VliwaktivVliwaktiv® Ag upijajuća kompresa sa aktivnim  Ag upijajuća kompresa sa aktivnim 
ugljenom i srebrom može se također koristiti i kao ugljenom i srebrom može se također koristiti i kao 
sekundarni povoj u kombinaciji sa tamponima za sekundarni povoj u kombinaciji sa tamponima za 
rane (npr. Suprasorbrane (npr. Suprasorb®® A kalcij-alginat tamponada,  A kalcij-alginat tamponada, 
VliwaktivVliwaktiv®® Ag tamponada sa aktivnim ugljenom i  Ag tamponada sa aktivnim ugljenom i 
srebrom). srebrom). 

Kontraindikacije:Kontraindikacije:
- Poznata prPoznata preosjetljivost na preosjetljivost na pr

sastavne dijelove.sastavne dijelove.
- VliwaktivVliwaktiv®® Ag ne smije se primjenjivati u djece Ag ne smije se primjenjivati u djece

mlađe od 12 godina, jer sadržani bor (u boraksu)mlađe od 12 godina, jer sadržani bor (u boraksu)
može negativno utjecati na buduću plodnost.

- Primjenu povoja Vliwaktiv

μικροοργανισμών στην πληγή και αποφεύγεται η 

Η μείωση των οσμών μέσω του ενεργού άνθρακα 
βελτιώνει την ποιότητα ζωής των ασθενών βελτιώνει την ποιότητα ζωής των ασθενών 
και διευκολύνει την εργασία του νοσηλευτικού και διευκολύνει την εργασία του νοσηλευτικού 

Οι απορροφητικές κομπρέσες ενεργού άνθρακα Οι απορροφητικές κομπρέσες ενεργού άνθρακα 
με άργυρο Vliwaktivμε άργυρο Vliwaktiv® Ag συσκευάζονται ατομικά  Ag συσκευάζονται ατομικά 
και αποστειρώνονται με ακτίνες γάμμα. Το προϊόν και αποστειρώνονται με ακτίνες γάμμα. Το προϊόν 
προορίζεται για μια μόνο χρήση και απαγορεύεται προορίζεται για μια μόνο χρήση και απαγορεύεται 
η επαναποστείρωσή του. η επαναποστείρωσή του. 

Ενδείξεις:Ενδείξεις:
Η απορροφητική κομπρέσα ενεργού άνθρακα Η απορροφητική κομπρέσα ενεργού άνθρακα 
με άργυρο Vliwaktivμε άργυρο Vliwaktiv® Ag είναι κατάλληλη για την  Ag είναι κατάλληλη για την 
περίθαλψη των πληγών: περίθαλψη των πληγών: 
• που έχουν ήδη αυξημένο αριθμό παθογόνωνπου έχουν ήδη αυξημένο αριθμό παθογόνων
• που έχουν μολυνθεί και/ή έχουν δυσάρεστηπου έχουν μολυνθεί και/ή έχουν δυσάρεστη

οσμήοσμή
• που παρουσιάζουν αυξημένο κίνδυνο λοίμωξηςπου παρουσιάζουν αυξημένο κίνδυνο λοίμωξης

(π.χ. λόγω της μειωμένης αντίστασης του(π.χ. λόγω της μειωμένης αντίστασης του
σώματος, πρωκτικές φίστουλες, ρήξη
καρκινώματος, εγκαύματα, κλπ.)

Η απορροφητική κομπρέσα ενεργού άνθρακα με 
άργυρο Vliwaktiv
για πληγές με αυξημένη εξίδρωση και 

en aktif kömürlü emici yara 
ganizmaları 

 absorbe eder.  absorbe eder
n etkin fiziksel temizlenmesini n etkin fiziksel temizlenmesini 

n iyileşmesini destekler.n iyileşmesini destekler.
 Ag, yara eksüdasında yer alan nda yer alan 

ganizmaları yaradan uzaklaştırır ve iç  yaradan uzaklaştırır ve iç 
nda bulunan gümüş emdirilmiş aktif kömür nda bulunan gümüş emdirilmiş aktif kömür 

dokusu ile doğrudan temas etmesi sonucu rudan temas etmesi sonucu 
yara örtüsüne hapsedilir ve böylece azalmaları yara örtüsüne hapsedilir ve böylece azalmaları 
sağlanır. Böylece yaradaki mikrop sayısı azalır ve r. Böylece yaradaki mikrop sayısı azalır ve 
enfeksiyonlar önlenir.enfeksiyonlar önlenir
Aktif kömür ile kokunun azaltılmasıyla, hastanın Aktif kömür ile kokunun azaltılmasıyla, hastanın 
ve uygulayanın yaşam kalitesi ve tedaviye uyum ve uygulayanın yaşam kalitesi ve tedaviye uyum 
gösterme eğilimleri artırılır.gösterme eğilimleri art
VliwaktivVliwaktiv® Ag gümüş içeren aktif kömürlü emici yara  Ag gümüş içeren aktif kömürlü emici yara 
örtüsü, steril, tek tek paketlenmiş ve gama ışınları örtüsü, steril, tek tek paketlenmiş ve gama 
ile sterilize edilmiştir. Ürün tek kullanımlıktır ve ile sterilize edilmiştir. Ürün tek kullan
örtüsü, steril, tek tek paketlenmiş ve gama ışınlarörtüsü, steril, tek tek paketlenmiş ve gama örtüsü, steril, tek tek paketlenmiş ve gama 
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tekrar sterilize edilemez.tekrar sterilize edilemez.

Endikasyonları:Endikasyonları:
VliwaktivVliwaktiv®® Ag gümüş içeren aktif kömürlü emici yara  Ag gümüş içer
örtüsü, aşağıdakilerin tedavisi için uygundur:örtüsü, aşağıdakilerin tedavisi için uygundur:
• kritik düzeyde kolonize yaralarkritik düzeyde kolonize yaralar
•• enfekte ve/veya kötü kokulu yaralarenfekte ve/veya kötü kokulu yaralar
• yüksek enfeksiyon riski taşyüksek enfeksiyon riski taş

vücudun ba
kanser yaralar
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Mat.-Nr. / Mat. No.: 40331

Abmessungen / Sizes:

plano: 780 mm  x 340 mm

gefalzt/folded: 130 mm  x 170 mm

Druck / Print:

Rot / Red Pantone 1795 C

X Grün / Green Pantone 355 C

Schwarz / Black

Zeichnungs-Nr. / Drawing No. Index 

DR40331 . 00
Druckstandskizze für / Printing sketch for:

Gebrauchsinformation Vliwaktiv Ag
REF 20 70  - 20 70

Bedruckung / 
Printing:

einseitig / on one side

X zweiseitig / on two sides

Falzart: /
Type of fold: Kombi-Falz (Kreuz-Zickzack)

Codeart / 
Type of code:

Druckpasser / 
Print tolerance: ± mm

Druckstand / Position 
of print (tolerance): ± 1,0 mm

Schnittoleranz / 
Cutting tolerance: ± 1,0 mm

Falztoleranz / 
Folding tolerance: ± 1,0 mm

Papierqualität /
Paper quality: weiß, holzfrei 50 g/qm, Pharmaprint

Maßangaben in mm/Mesaurements in mm !
Hinweis/Please note:
Kopien unmaßstäblich! / copies not true to scale!

Änderungsgrund / Reason for change: Datum / Date:

neues Design (zus. Sprache tr, 
Textergänzungen SVHC... etc.)

12.12.2018

Lohmann & Rauscher GmbH & Co. KG
Verpackungsentwicklung · Postfach 23 43 · D-56513 Neuwied
Telefon: 0 26 34/99-0 · Telefax: 0 26 34/99-68 95
www.Lohmann-Rauscher.com

Die Druckstandskizzen sind nicht farbverbindlich. Für die Farbführung und Farbmischungen ist das 
L+R Farbmusterbuch verbindlich. Dieses dient zur optischen, subjektiven Beurteilung der Farbwir-
kung auf unterschiedlichen Bedruckstoffen oder Untergründen. Abweichende Ergebnisse bedürfen 
vor Auflagendruck der Abstimmung und Freigabe durch den Auftraggeber.

This Printing-Sketch is no template concerning the colours. The colour samples on the L+R-Colour 
sample book are binding for ink feed and mixing. They are used for optical subjective assessment 
of the colours when printed on different materials or substrates. Deviating results require the 
orderer`s approval and release prior to printing.
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Änderungsgrund / Reason for change:for change: Datum / Date:Datu

neues Design (zus. Sprache tr, rache tr, 
Textergänzungen SVHC... etc.)gen SVHC... etc.)

Lohmann & Rauscher GmbH & Co. KGLohmann & Rausc
Verpackungsentwicklung · Postfach 23 43 · D-56513 NeuwiedVerpackungsentw
Telefon: 0 26 34/99-0 · Telefax: 0 26 34/99-68 95Telefon: 0
www.Lohmann-Rauscherwww.Lohman

Die Druckstandskizzen sind nicht farbverbindlich. Für die Farbführung und Farbmischungen ist das d Farbmischungen ist das
R Farbmusterbuch verbindlich. Dieses dient zur optischen, subjektiven Beurteilung der FarbwirBeurteilung der -R Farbmusterbuch verbindlich. Dieses dient zur optischen, subjektiven Beurteilung der Farbwir

kung auf unterschiedlichen Bedruckstoffen oder Untergründen. Abweichende Ergebnisse bedürfen eichende Ergebnisse bedü
vor Auflagendruck der Abstimmung und Freigabe durch den Auftraggeberaggeber..vor Auflagendruck der Abstimmung und Freigabe durch den Auftraggeberberber

This Printing-Sketch is no template concerning the colours. The colour samples on the L+R-Colour rs. The colour samples on the L+R-Co
sample book are binding for ink feed and mixing. They are used for optical subjective assessment y are used for optical subjective as
of the colours when printed on different materials or substrates. Deviating results require the r substrates. Deviating resu
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Unterschriftenblatt

Diese Informationen sind vom Tuesday, 18 December 2018 13:06 Uhr.

Zeitangabe Name/Funktion
Erstellt 12/12/2018 12:42:11 Fuchs, Anja /PAD-AM

Geprüft 12/13/2018 11:03:14 Back, Esther /MI

Freigegeben 12/14/2018 13:30:48 Himmler, Gregor /VE - VT

Freigegeben 12/18/2018 12:52:14 Fuchs, Anja /VE - DV

In Kraft gesetzt 12/18/2018 12:53:35 Fuchs, Anja /VE - DV
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Himmler, Gregor /VE - VT

Fuchs, Anja /VE - DV



Datenblatt

Materialnummer: 4033190

Versionsnummer: 1.0

Lifecycle-Status: 350 Effective (geltend)

Gültig ab:

Gültig bis:

Autor: Fuchs, Anja (AnjaFuc1)

Vliwaktiv Ag
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Audit Trail

Diese Informationen sind vom Tuesday, 18 December 2018 13:06 Uhr.

Zeitangabe Benutzer Aktion Grund
12/12/2018
12:39:06

Fuchs, Anja Lifecycle definiert 060: Hiermit bestätige ich, Fuchs, Anja (AnjaFuc1)
signiert als AnjaFuc1, die Lifecycleroute für das
Dokument "Vliwaktiv Ag (4033190)" erstellt zu
haben.

12/12/2018
12:42:11

Fuchs, Anja Bearbeitung 100: Hiermit bestätige ich, Fuchs, Anja (AnjaFuc1)
signiert als AnjaFuc1, das Dokument "Vliwaktiv Ag
(4033190)" fertiggestellt und zur Prüfung gesendet
zu haben.

12/13/2018
11:03:14

Back, Esther /MI Prüfung 200: Hiermit bestätige ich, Back, Esther (EstherB1)
signiert als MI, das Dokument "Vliwaktiv Ag
(4033190)" erfolgreich geprüft zu haben.

12/14/2018
13:30:48

Himmler, Gregor /VE - VT Freigabe 345: Hiermit gebe ich, Himmler, Gregor
(GregorH1) signiert als VE - VT, das Dokument
"Vliwaktiv Ag (4033190)" frei.

12/18/2018
12:52:14

Fuchs, Anja /VE - DV Freigabe 345: Hiermit gebe ich, Fuchs, Anja (AnjaFuc1)
signiert als VE - DV, das Dokument "Vliwaktiv Ag
(4033190)" frei.

12/18/2018
12:53:35

Fuchs, Anja /VE - DV Inkraftsetzung 351: Hiermit setze ich, Fuchs, Anja (AnjaFuc1)
signiert als VE - DV, das Dokument "Vliwaktiv Ag
(4033190)" in Kraft.
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060: Hiermit bestätige ich, Fuchs, Anja (AnjaFuc1)060: Hiermit bestätige ich, Fuchs, Anja (AnjaFuc1)
signiert als AnjaFuc1, die Lifecycleroute für dassigniert als AnjaFuc1, die Lifecycleroute für das
Dokument "Vliwaktiv Ag (4033190)" erstellt zuDokument "Vliwaktiv Ag (4033190)" erstellt zu

100: Hiermit bestätige ich, Fuchs, Anja (AnjaFuc1)100: Hiermit bestätige ich, Fuchs, Anja (AnjaFuc1)
signiert als AnjaFuc1, das Dokument "Vliwaktiv Agsigniert als AnjaFuc1, das Dokument "Vliwaktiv Ag
(4033190)" fertiggestellt und zur Prüfung gesendet(4033190)" fertiggestellt und zur Prüfung gesendet

200: Hiermit bestätige ich, Back, Esther (EstherB1)200: Hiermit bestätige ich, Back, Esther (EstherB1)
signiert als MI, das Dokument "Vliwaktiv Agsigniert als MI, das Dokument "Vliwaktiv Ag
(4033190)" erfolgreich geprüft zu haben.(4033190)" erfolgreich geprüft zu haben.

345: Hiermit gebe ich, Himmler, Gregor345: Hiermit gebe ich, Himmler, Gregor
(GregorH1) signiert als VE - VT, das Dokument(GregorH1) signiert als VE - VT, das Dokument
"Vliwaktiv Ag (4033190)" frei."Vliwaktiv Ag (4033190)" frei.

345: Hiermit gebe ich, Fuchs, Anja (AnjaFuc1)345: Hiermit gebe ich, Fuchs, Anja (AnjaFuc1)
signiert als VE - DV, das Dokument "Vliwaktiv Agsigniert als VE - DV, das Dokument "Vliwaktiv Ag
(4033190)" frei.(4033190)" frei.

351: Hiermit setze ich, Fuchs, Anja (AnjaFuc1)351: Hiermit setze ich, Fuchs, Anja (AnjaFuc1)
signiert als VE - DV, das Dokument "Vliwaktiv Agsigniert als VE - DV, das Dokument "Vliwaktiv Ag
(4033190)" in Kraft.(4033190)" in Kraft.


